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GLOSSARY OF 
COMMERCIAL AND TRADE LAW TERMS 

KPATKbK PE^HHK HA ThPWBCKH H TBPTOBCKO-HPABHR 
TEPMHHH 

ENGLISH/BULGARIAN 
BULGARIAN/ENGLISH 

The definitions provided herein are intended to serve as 
indicative explanations of the defined words and phrases, and 
should not be used for purposes of interpreting any particular 
contract or international agreement. 

These definitions are not intended to express, and • may not 
reflect, official Department of Commerce or U.S. Government 
interpretation of the defined words or phrases. 

npeflCTaBeHKTe ne$HHHiicra ca npeflHasHayeira 3a noKa3aTejiHO 
o65icHeHHe Ha K36paHHTe TepMKHK H $pa3H H He TpnÖBa na 6-BflaT 
K3noji3BaHH 3a npeBOj:; HJIK TtJiKyBaHe Ha KOHKpeTHH noroBopn K 

MeacflyHapoflHH cnoroRÖa. 
Te3H        ne^KHKUHM        He        H3pa3HBaT        OC^HUHajIHOTO        TBJiKyBaHe        Ha 

MHHKCTepcTBOTO Ha TBproBHüTa imes. npaBKTejicTBOTO Ha CAD3 Ha H36paHHTe 
TepMKHH H $pa3H. 



COMMERCIAL LAW DEVELOPMENT PROGRAM 

The Commercial Law Development Program (CLDP), a Department of 
Commerce initiative funded in part by the Agency for International 
Development, is one component of the U.S. Government effort to 
support the economic and political reforms underway around the 
globe. CLDP provides training and consultative services to 
lawmakers, regulators, judges, lawyers, and educators seeking 
assistance in the evaluation, revision, and implementation of 
evolving legal systems. 

CLDP law development assistance programs typically focus on^laws, 
regulations, and administrative practices affecting domestic and 
foreign investment and trade, particularly international economic 
agreements, foreign investment laws, project and trade finance, 
export controls, intellectual property rights, and government 
ethics. 

CLDP professional skills development assistance focuses on building 
the knowledge base and practical skills needed to effectively 
utilize these evolving legal structures and to bring new 
participants and new ideas into the commercial marketplace. 

Most CLDP activities are part of comprehensive assistance programs 
focussed on various aspects of one or two issues of interest to a 
host government, rather than ad hoc efforts. Programs typically 
include placing expert advisors from the U.S. with host government 
ministries, providing legal training and conducting skills 
workshops and bringing policymakers, regulators, and educators to 
the U.S. for individualized consultations or formal training or 
educational programs. 

The CLDP taps experienced attorneys from both the public and 
private sectors to serve as advisors. Advisors are required to have 
substantial expertise in the subject of their assignment and the 
interests of their host countries. 

In order to ensure that its programs are responsive to actual needs 
and are well coordinated with those of other assistance providers, 
the CLDP works closely with consular and other host government 
officials, as well as other U.S. Government, intergovernmental, and 
non-governmental organizations. 

For more information about the CLDP, contact: 

Commercial Law Development Program 
Office of the General Counsel 
U.S. Department of Commerce 

14th St. and Constitution Ave., N.W., Room 3845 
Washington, D.C.  20230  U.S.A. 

Tel: (202) 482-5382  Fax: (202) 482-3244 



PREFACE 

The Glossary of Commercial and Trade Law Terms was undertaken 
to support the work of the Commercial Law Development Program of 
the Office of the General Counsel of the U.S. Department of 
Commerce. It aims to provide explanations of terms used in the 
training sessions of the Commercial Law Development Program. 

This glossary is divided into two sections. The first section 
provides the terms in alphabetical order in English, followed by 
the definition in English. The translation of each term and its 
definition is immediately to the right of the English. The second 
section is a cross-reference index that gives the translated term 
first, followed by the term in English. In this way, the glossary 
may be used with either language. 

riPEflroBOP 

KpaTKHXT   peVHHK   Ha    TBprOBCKH   H    ThprOBCKO-IlpaBHH    TepMHHH   6e 
H3pa6oTeH 3a noflnoMaraHe pa6oTaTa Ha nporpaMaTa 3a pasBEmae Ha 
TBprOBCKOTO   npaBO   ICBM   0$HCa   Ha   TjiaBHH5I   KpHCT   Ha   MKHKCTepCTBOTO   Ha 
TtproBHSTa. Uejrra My e p.a. nane oöüCHeHtie Ha TepMHHHrre, noji3BaHK npn 
ceMKHaptiTe Ha nporpaMaTa. 

To3K  pe^HHK   e   pa3flejieH   Ha   HBe   qacTK.    ntpBaTa   viacT   npejtnara 
TepMHHHTe B a36yneH pen Ha aHrjiHÖCKK e3HK,   aneEBaraa OT OBOTBeTHHTe 
fle$KHHUHH   Ha   aHrJIHHCKH.    IlpeBOffBT   Ha   BCeKK   TepMHH,    3aeflHO   C   T03K   Ha 
ctoTBeTHaTa ne^KHHutisi, ce HaMKpa HenocpencTBeHO BJI^CHO Ha 
aHrjTHKCKHH BapnaHT. BTopaTa qacT npencTaBJiHBa BapnaHT Ha ITBPBHH, 
KOHTO naBa rr&pBOHa^ajiHO npeB&neuHR TepMHH, cnejiBaH OT aHrjinScKHH 
BapnaHT. no TO3H Ha^HH pe^HKicbT Moace na 6i>,n;e H3noji3BaH H B flBaTa 
e3Enca. 



AFFIRMATIVE COVENANT—A covenant (g.v.) 
in which the party binds himself 
or herself either to the 
existence of a present state of 
facts as represented or to the 
future performance of some act. 
An affirmative covenant is an 
agreement whereby the covenantor 
undertakes that something will be 
done. 

II0JI03KHTEJTHA CIIOrOIIEA--Cnoron6a (BX), 
npe3 KOüTO eflHaTa cTpaHa ce o6Btp3Ba 
HJIH c HacroaiHOTO CBCToaHHe Ha cpaKTHTe, 
HJIH      c      H3BtpiIIBaHe       Ha      fleHCTBHe      B 
ötjjeme. IIojioxHTejiHa cnorojiöa e TaKOBa 
cnopa3yMeHHe, ipe3 KoeTO nojniHcaJiHaT ro 
ce 3aff&jDK:aBa aa H3B-BPHIH Hemp. 

BALANCE SHEET—A summary statement of a 
financial position of an economic 
unit, disclosing its assets and 
liabilities as of a specific date 
in conformity with generally 
accepted accounting principles. 

EAJIAHC (BAJIAHCOBA BEIIOMOCT)--Kpan,K 
OTTOT   3a   (pHHaHCOBOTO   CBCTOaHHe   Ha   eflHa 
(pHpMa,     K0HT0    pa3KpHBa    HefiHHTe   aKTHBH 
H nacHBH KT>M flafleHa HaTa B ctoTBeTCTBHe 
c o6m;onpHeTHTe cneTOBoirHH npHHipinH. 

BANKER'S ACCEPTANCE—A draft (g-v.) 
drawn on and accepted by a bank. 
If the bank's creditworthiness is 
sufficiently strong, the 
acceptance may become a tradable 
financial instrument. 

BAHKOBA nOJIHUA—MeHHTeJiHHua (M), 

TerjieHa cpenry flpyra 6aHKa H aiajenTHpaHa 
OT Hea. AKO KpeflHTOcnocoOHOcTra Ha 
nocjieflHaTa e HocTart^iHO cojiHflHa, 
aKii,enTHpaHaTa    MeHHTeJiHKu;a    Moace    fla 
CTaHe IpHHaHCOB HHCTpyMeHT 3a 
pa3njiamaHe. 

BILATERAL INVESTMENT TREATY (BIT)—A 
treaty between two countries that 
ensures that investments made by 
nationals of the other country 
are given national or most- 
favored-nation treatment (g.v.), 
prohibits the imposition of 
performance requirements (g.v.), 
and allows one country's 
investors to employ top 
management in the other foreign 
country without regard to 
nationality. BITs ensure the 
right to make investment-related 
transfers, and they guarantee 
that expropriation (g.v.) takes 
place only in accordance with 
accepted international law. BITs 
also guarantee access by an 
investing party to impartial and 
binding international arbitration 
and  dispute  settlement. 

HBYCTPAHEH HOrOBOP 3A HHBECTHIIHH 
(RUM)—Cnorofl6a Meamy «Be jrtpxaBH, 

KOüTO ocnrypaBa, *ie HHBecTHHHHTe, 
HanpaBeHH OT rpaamaHH Ha ejjHaTa me 
ötflaT TperapaHH eijHaKBO c MecTHirre HJIH 

cBrjiacHo KJiay3aTa 3a Haft- 
oÖJiaroijeTejicTByBaHa        Hanna (B2C); 
3a6paHüBa HaJiaraHeTO Ha saffuraceHHa 3a 
npeflBapHTejiHH fleircTBHa (BX) H 

pa3peuiaBa Ha HHBecTHTopH OT e^HaTa 
crrpaHa fla HaeMaT BHCHIH ptKOBOjprrejiH B 

flpyraTa crpaHa 6e3 oraejj Ha HauHOHajma 
npHHaflJieacHOCT. OTH ocmypaBa npaBOTO 
fla ce H3Bi>praBaT TpaHcepepn cBtp3aHH c 
HHBecTHHHHTe        H        rapaHTHpa, He 
eKcnponpnai;HH      (BX)      Moace     jja     ce 
H3BT>piHH   caMO   B   CBOTBeTCTBHe   C   npHeTOTO 
MeagryHapoflHo npaBo. OcBeH TOBa, JWH 
rapaHTHpa Ha cTpaHaTa-HHBecTHTop ROCI-HI 

lip 6e3npHCTpacTeH        Me:aciryHapo,n;eH 
apÖHTpaac, HHHTO penieHHa        ca 
3afliJiacHTeJiHH, H Äpyrn nponesypn 3a 
HpexflaHe Ha cnopoBeTe. 

BILL OF LADING—A document evidencing 
receipt of goods for shipment 
issued by  a person engaged in the 

TOBAPHTEJIHHIIA—floKyineHT, jjoKa3Bam; 
npneMaHeTo Ha CTOKH 3a npeB03 H 

H3flafleH OT cpHpina,   KoaTO no npocpecna 



business of transporting or 
forwarding goods; includes an air 
bill. An instrument in writing, 
signed by a carrier or his or her 
agent, describing the freight so 
as to identify it, stating the 
name of the consignor, the terms 
of the contract for carriage, and 
agreeing or directing that the 
freight be delivered to the order 
or to the assigns of a specified 
person at  a  specified place. 

eKcneflHpa H TpaHcnoprapa CTOKH. Tyx 
BJiH3a H caMOJieTHaTa TOBapHTenHHiia. Ta 
npeHCTaBJMBa imcMeH jipKyMeHT, noirnHcaH 
OT cneflHTopa HJIH HeroBHH areHT. 3 a fla 
Moace JiecHo fla ce HijeHTHcpHHHpa, B Hea 
TOBaptT Tpaößa «a 6-bRZ TOSHO oimcaH, 
jia ce nocoiBa SCHO HMeTO Ha H3nparn;a*ia, 
ycjioBHHTa Ha jjoroBopa 3a npeB03 H jja ce 
3aflBH, ie TOBap'BT me 6i>Ke npejiafleH Ha 
TOMHO onpefleJieHO Jimje, Ha TOHHO 

noco^eHO   M3ICTO. 

CASH FLOW—Cash        receipts minus 
. disbursements from a given asset 
• or economic activity for a given 

period. Cash flow differs from 
net income and refers to the 
amount of cash remaining after 
all related disbursements are 
made, whether they are tax 
deductible or not. 

nAPHHHH nPHXOHH (EYKB. IIAPHHEH 
nOTOK)—IIojiyieHHTe B 6poH napn 
MHHyc rniamaHHSTa OT JjaiieH aKTHB HJIH 

HKOHOMOT[ecKa jxefiHocT 3a onpeflejieH 
nepnofl BpeMe. IlapiraHHTe npuxown ce 
pa3JiHHaBaT OT HHCTIDI äOXOJI.. Te 
npeffCTaBJiaBa cyMaTa napn,  ocTaHanH cjie,n 
H3Bl>piHBaHe    Ha   BCHHKH    IIJiamaHHH /     ÖHJIH 
Te ocBo6oi];eHH OT jj;aHT>HH HJIH He. 

CERTIFICATE OF INSPECTION—A document 
certifying that merchandise (such 
as perishable goods) was in good 
condition immediately prior to 
shipment. Preshipment inspection 
is a requirement for the 
importation of goods into many 
countries. 

CBHIIETEJICTBO 3A HHCIIEKIIHJI 
(KAHECTBEHA)—ßoKyMeHT, KOHTO 

noTBtpiKflaBa, ^e cTOKirre (HanpHMep 
jiecHo pa3BajiaeMH mioflOBe H 3ajieH*iyHH) 
ca        6HJIH        B        floöpo ci.cTO.HHHe 
HenocpeflCTBeHO npejjH eKcneflnpaneTO. 
TaxaBa HHcneKHKH e HeoöxojjHMa 3a BHOca 
Ha   CTÖKH   B   MHOrO    CTpaHH. 

CERTIFICATE OF ORIGIN—Certain nations 
require a signed statement as to 
the origin of an export item. 
Such certificates are obtained 
either from a government entity 
or from a semiofficial 
organization such as a local 
chamber of commerce. A 
certificate may be required even 
though the commercial invoice 
(g.v.)   contains the information. 

CBHIIETEJICTBO 3A nP0H3X0H—HAKOH CTpaHH 
H3HCKBaT nojniHcaHa jjeKJiapaHKH 3a 
npoH3xo,na Ha H3HacaHaTa cTOKa. TaKOBa 
cBHjjeTencTBo ce H3JjaBa HJIH OT 

npaBHTCJicTBeHa areHipra HJIH OT 

nojryocpHHHajieH opraH, HanpHMep MecTHaTa 
rtproBCKa najiaTa. CBHjjeTejicTBOTo 3a 
npoH3X0Ä Moace jja e HeoßxoiiHMo, 
Bi>npeKH He TtproBcxaTa (paxTypa (B3C) 
CBIHO ct/itpjaca TaicaBa HHcpopMauiui. 

CLEAN BILL OF LADING—A receipt for 
goods issued by a carrier with an 
indication that the goods were 
received in "apparent good order 
and condition," without damage or 
other   irregularities. 

HHCTA TOBAPHTEJIHHIIA—CTQKQBa pa3nncKa, 
noflnHcaHa OT npeB03Bana H yBepaBam;a, 
ne    CTOKHTe    ca    6HJIH    nojiyneHH    «BtB 
BHflHMO   JlOÖpa   H3npaBHOCT   H   CBCTOÜHHe» , 
6e3 noBpeflH HJIH JipyrH HepeflHocTH. 



COLLATERAL—Property that is promised 
as security for the satisfaction 
of a debt. Collateral is 
additional security for the 
performance of a principal 
obligation. May include accounts, 
contract rights, and chattel 
paper. 

nOin>JIHHTEJIHA TAPAHIIH^—Co6cTBeHocT, 
ipe3 KOflTO ce rapaHTHpa H3njiamaHeT0 na 
ffMr. ,HorrBJiHHTe.iiHaTa rapaHUHa npn6aBa 
no-rojiaMa carypHOCT 3a HsnumeHHe Ha 
rjiaBHOTO 3affBJOKeHHe. Moace #a BKmo'tiBa 
6aHK0BH CMeTKH, npaBa no soroßop H 

ÄOKyMeHTH 3a flBiDKHMa co6cTBeHHocr. 

COMMERCIAL INVOICE—A bill' for the 
purchase price and other costs 
for goods from the seller to the 
buyer. These invoices are often 
used by governments to determine 
the true value of goods for the 
assessment of customs duties 
(q.v.) and also are used to 
prepare consular documentation. 
Governments using commercial 
invoices to control imports often 
specify their form, content, 
number of copies, language to be 
used,   and other characteristics. 

TBPrOBCKA QAKTYPA—CMeTKa 3a noKymiaTa 
ijeHa H flpynr pa3xofltr no cToxaTa, 
H3fl;aÄeHa OT npo,naBa^a Ha KynyBaaa. Te3H 
(paKTypH necTO ce H3non3BaT OT 

npaBHTeJicTBaTa 3a #a ycraHOBaT 
ÄeHCTBHTeJiHaTa CTOHHOCT Ha CTOKaTa, 
HeoöxoÄHMa 3a MHTHiraecKOTO o6jiaraHe 
(BJK) H 3a no,n;roTOBKa Ha KOHcyjicKaTa 
ÄOKyMeHTanHa. IIpaBHTejicTBaTa H3noji3BaT 
TBproBCKHTe (paKTypn 3a KOHTPOJI Ha BHoca 
H ^recTO ntTH Te onpeflejisrr (popMaTa, 
c^fl-BpxaHHeTO,   6poa Ha KonnaTa H flpyrn 
peKBH3HTH   Ha   CMUHTe. 

COMMON EXTERNAL   TARIFF- uniform 
tariff (g.v.) adopted by parties 
to a customs agreement union to 
be assessed on imports entering 
the union        territory from 
countries   outside the  union. 

OEIHA   B'LHIIIHA   MHTHHHECKA   TAPHOA— 
EflHHHa MHTHiraeccKa Tapnipa (BJK)  npneTa 
OT   CTpaHHTe,    no   flOrOBOp    3a   MHTHITCeCKH 
CBK>3,  c KOSTO ce o6jiara BHOCBT,  BJiH3ain; 
B      TepHTOpHHTa      Ha      CXK>3a      OT      CTpaHH, 
KOHTO ca B^H OT Hero. 

CONDITION PRECEDENT—A        condition 
precedent is a requirement that 
is to be satisfied before an 
agreement becomes effective. It 
calls for the happening of some 
event, or the performance of some 
act, after the terms of the 
agreement have been fixed but 
before the contract is binding on 
the parties. For example, under a 
disability insurance contract, 
the insured is required to submit 
proof of disability before the 
insurer is required to compensate 
him or her for that disability. 

IIPEIIBAPHTEJIHO YCJIOBHE—IIpeflBapirrejiHOTo 
ycjioBHe e H3HCKBaHe, KoeTo Tpaßßa fla 
6i>Ae octmecTBeHO npe^H BJiH3aHe B CHJia 
Ha cnopa3yMeHHeTO. Cnopefl Hero Hemp 
Tpaßßa fla ce cjiynn, HJIH na ce H3nKHHH, 
cjiefl KaTO ycjioBHSTa Ha cnopa3yMeHH6TO 
ca 6HJIH yroHHeHH, HO npeßH floroBopa #a 
cTaHe 3affBJixHTe.JieH 3a CTpaHHTe. 
HanpHMep, B eflHH floroBop 3a 
3acTpaxoBKa cpemy        HHBannflHOCT, 
ocHrypeHHHT Tps6ßa «a npe^cTaBH 

:flOKa3aTeJicTBa 3a Hacn>nHna TaxaBa 
HHBaJiHflHOCT npewa ocHrypirreJiHT Ha 
3ano*me ^a My H3njiama KOMneHcauini 3a 
cnojieTanaTa ro HHBaJiHflHocT. 

CONFIRMED LETTER OF CREDIT—Type of 
letter of credit (g.v.) in which 
a local bank (the confirming 
bank) gives its guarantee that a 
seller's draft (g.v.) will be 
honored if the bank that issued 
the   letter   (the   issuer)   fails   to 

nOTB'BPHEH AKPEHHTHB—BHA aKpeflHTHB 
(B3C), npn KOHTO MecTHa 6aHKa 
(noTBtpagiaBama 6aHKa) rapaHTHpa, ie 

MeHHTeJiHimaTa Ha npoflaBara (BX) me 
6i>fle H3n^aTeHa OT Hea, axo 6aHKaTa- 
HapeflHTeji no aKpeflHTHBa He a 



honor  it. aKijeimipa. 

CONSIGNMENT—Delivery of merchandise 
from a seller (the consignor) to 
an agent (the consignee) under an 
agreement that the agent will 
sell the merchandise for the 
account of the seller. The 
consignor retains title to the 
goods until they are sold. The 
consignee sells the goods for a 
commission and remits the net 
proceeds to the consignor. 

KOHCHrHAIIHÜ—IIpe,n;aBaHe  Ha  CTOKa  OT 

npoflaBa^ia  (KOHCHTHaHT)  Ha  arenr 
(KOHCHTHaTOp)      B13     OCHOBa    Ha    flOTOBOp, 
3affBJUKaBam. areirra fla npo^ase CTOKaTa 3a 
cMeTKa Ha npoflaBa^ia. IIpoflaBaTBT 3ana3Ba 
npaBOTo Ha coöcTBeHocT flo MOMeHTa Ha 
npoflaxöaTa. KoHCHTHaToptT npo^aBa 
CTOKaTa, 3afli>p3K;a        npeflBapHTejrao 
yroBopemra nponern1 KOMHCHOHHa H 

H3npama      ocTartKa      OT      cyMaTa      Ha 
KOHCHTHaHTa. 

CONTINGENT  LIABILITY—An  obligation 
that is not now fixed and 
absolute but will become fixed 
and absolute upon the occurrence 
of some future and uncertain 
event. 

BHCiiniO   3AITBJDKEHHE   (IIACHB)-- 
3affBJUKeHHe,     KoeTo     B     MOMeHTa     Ha 
yroBap-HHeTO My He e TO*IHO H aöcojnoTHO, 
HO    me    craHe    TaKOBa    B    cjryiaH    Ha 

.   HacTxnBaHe    Ha    6T.p;emp    H    HecHrypHO 
CBÖHTHe. 

COST AND FREIGHT (CFEQ—Under this 
term, the seller quotes a price 
for goods that includes the cost 
of their transportation to a 
named point of debarkation. The 
cost of insurance is left to the 
buyer's account. (Typically used 
for ocean shipment only. CPT, or 
carriage paid to, is a term used 
for shipment by modes other than 
ocean shipment.) Also defined as 
a method of import valuation 
(g.v.) that includes insurance 
and freight charges with the 
merchandise values. 

IIEHA IDIIOC HABJIO—IIpH TOBa ycjiOBHe 
npoflaBan-BT ocpepnpa neHa, KOJITO BKJiKraa 
H TpaHcnopTHpaHeTo Ha CTOKaTa flo 
onpe^eneH nymcr 3a pa3T0BapBaHe. 
Pa3xoflHTe no 3acrpaxoBKaTa ca 3a CMeTKa 
Ha KynyBa*ra. (H3noji3yBa ce raaBHo 3a 
npe30KeaHCKH npoflaatÖH. MapKHpoBKaTa 
CPT, T.e. carriage paid to, npeB03T>T 
npefliuiaTeH—e H3pa3, KOHTO ce H3noji3Ba 
npn TpaHcnopT no cynia HJIH no 
Bi.3Äyxa.) H3noji3Ba ce H KaTO MeTOfl 3a 
oneHxa Ha BHoca (BX), npn KOHTO 

3aeflHo   chc   cTofiHocTTa   Ha   CTOKaTa   ce 
BKJIMHBaT   3aCTpaXOBHaTa   H   HaBJIOTO. 

COST, INSURANCE, AND FREIGHT (CIF)— 
Under this term, the seller 
quotes a price for goods, 
insurance, transportation, and 
miscellaneous charges to the 
point of debarkation for the 
vessel. (Typically used for ocean 
shipment only. CIP, or carriage 
and insurance paid to, is a term 
used for shipment by modes other 
than ocean shipment.) 

IIEHA   CHd> (IIEHA, nPEBQ3 H 
3ACTPAXOBKA)—IIpoflaBarar o<J>epHpa 
TaKaBa neHa Ha CTOKaTa, B KOATO ca 
BKJiK>tieHH 3acTpaxoBKaTa, TpaHcnopTHirre 
pa3xo«H H Äpyni pa3H0CKH no 
pa3T0BapH0T0 npHCTaHHm;e (HO He H 

caMOTo pa3T0BapBaHe) . H3noji3Ba ce caMo 
npn TpaHcnopTa no BOfla. II3n—npeB03 
H 3acTpaxoBKa npejuuiaTeHH—ce H3noji3Ba 
npn He BOfleH TpaHcnopT. 

COST OF PRODUCTION—A term used to 
refer to the sum of the cost of 
materials,    the   fabrication,    and 

nPOH3BOHCTBEHH PA3XOHH—To3H TepMHH 
o6xBam;a cTOHHoenra Ha MaTepnajiHTe, 
npima,n;amaTa ce nacT OT cTOHHOcrra Ha 



other processing employed in 
producing merchandise, and the 
appropriate allocations of 
general administrative and 
selling expenses. The cost of 
production is based on the 
producer's actual expenses and 
does not include mandatory 
minimum general expenses or 
profit, both of which are used 
when determining constructed 
value. Constructed value consists 
of the cost of materials and 
fabrication and other processing 
employed in producing 
merchandise, general expenses of 
not less than 10 percent of 
material and fabrication costs, 
and profit of not less than 8 
percent of the sum of production 
costs and general expenses. 

OCHOBHHH KanjrraJi, paßoTHaTa 3aiuiaTa H 
CBOTBeTHaTa   *iacT   OT   o6mHTe 
aflMHHHCTpaTHBHH    H    npOffaiKHH    pa3X0JTH. 
IIpoH3BOflCTBeHHTe pa3xoijH o6xBama.T 

ÄeHCTBHTejiHHTe pa3X0flH Ha cpaöpHKanra 3a 

npOH3BOACTBOTO Ha CTOKaTa H He cBfltpacaT 

SaRTJIXHTenHHTe MHHHMyM OCHOBHH 

pa3XOflH HJIH neiajiöa, KOHTO ce H3noji3BaT 

npn onpeflejMHe Ha n&jraaTa CTOHHOCT Ha 

CTOKaTa. ntJiHaTa CTOHHOCT o6xBam,a 

cTOHHOCTTa        Ha        MaTepnamrre, Ha 

np0H3B0flCTB0T0,    OCHOBHHTe  pa3X0flH  OT He 

no-MajiKO OT 10% OT pa3X0«HTe 3a 

MaTepnaJi H npoH3Boa;cTBO, Kaicro H 

ne^ajißa OT He no-ManKO OT 8% OT 

ujijiaTa cyMa Ha npoH3BOÄCTBeHH  pa3xo«H 

H   OCHOBHH   pa3X0flH. 

COUNTERTRADE—An umbrella term for 
several types of trade in which 
the seller is required to accept 
goods, services (q.v.), or other 
instruments of trade, in partial 
or whole payment for the goods or 
services it is selling. Forms of 
countertrade include barter, 
triangular trade, offsets, and 
bilateral  clearing accounts. 

KOMITEHCAIIHOHHA HACPEIIIHA TLPrOBHÜ 
—06mp Ha3Bamie 3a HHKOJIKO cpopMH Ha 
TBproBHa, npn KOHTO cTpaHaTa-H3HocirreJi 
ce sair&jnscaBa j;a npneMe CTOKH, ycjiyra 
(Bxc) HJIH Äpyra: apTHKyjiH Ha n.proBHHTa 
KaTo ^acTHHHo HJIH HBJIHO miamaHe 3a 
CTOKH HJIH ycjrynr, KOHTO XS e npoflajia. 
HSKOH cpopMH Ha HacpemHaTa TtproBira ca 
6apTep (cTOKa cpemy croKa), TpncTpaHHa 
o6MSHa,       npHXBainaHe      H     jpycTpaHeH 
KJIHpHHr. 

COUNTERVAILING DUTY—A charge that a 
country places on imported goods 
in addition to the standard 
tariff (q.v.) to which the goods 
would be subject in order to 
counter the value of subsidies 
(q.v.) or bounties granted to the 
exporters or producers of the 
goods  by their  home  governments. 

yPABHHTEJIHH MHTA—Taxen, c KOHTO eflHa 
cTpaHa o6jiara BHOC B /jonuraeHHe KT>M 

MHTaTa no craHijapTHaTa Tapncpa (BJK), C 

HeJi fla ce ypaBHH CTOHHOCTTa Ha CTOKH, 

HHHTO   H3H0CHTeJIH   HJIH   npOH3BOffHTeJIH   Ca 
nojiyHHJiH cy6cHÄHH  (BX)  HJIH npeMHH OT 

CBOHTe npaBHTeJicTBa. 

COVENANT—An agreement between two or 
more parties by which one of the 
parties promises to the other 
that something either has been 
done, will be done, or will not 
be done or that stipulates the 
truth of certain facts. The term 
is currently used primarily with 
respect to promises in 
conveyances or other instruments 
relating to real estate. In its 
broadest usage, a covenant is any 
agreement or contract. 

cnoronBA     CHJIEH     OT     cnoroiiEM-- 
Cnopa3yMeHHe Meaqry iiBe HJIH noBeie 

CTpaHH, npe3 KoeTo eflHaTa oßemaBa Ha 

SpyraTa, *ie Hemp e 6HJIO H3BT>piiieHo, 
me 6tjje H3BT>praeHo, HJIH HBK HSMSL «a 

6T>,ne H3BtpHieHo,   HJIH npH3Haßa 3a BepHH 

HHKOH    (paKTH.     OÖHKHOBeHO    T03H   TepMHH 

ce   H3noji3yBa   rjiaBHO   B   o6emaHH3Ta   3a 

npexBtpjiaHe Ha HMOTH H JipyrH cfleJiKH c 

HeflBKDKHMa   COÖCTBeHHOCT .    B   CBOOTa   Ha&- 
uiHpoKa   ynoTpe6a,    cnorojj,6a   ce   Haparaa 

BCJiKo cnopa3yMeHHe HJIH floroBop. 



CREDIT REPORT—A document from a credit 
evaluation organization rating 
the creditworthiness and 
pertinent financial data 
concerning a person or a company. 
Used        by        banks, merchants, 
suppliers, and others to evaluate 
the credit risk (g.v.) of doing 
business with that person or 
company. 

ITOKJIAH 3A        KPETTHTOCIIOCOBHOCT— 
floKyMeHT, H3flafleH OT cneHHajiH3HpaHa 
opraHH3an,HH        3a       ycTaHOBHBaHe       Ha 
KpeflHTOCriOCOÖHOCTTa    H   flpyTH    CpHHaHCOBH 
ÄaHHH, oTHacaiiiiH ce JJO Äa^eHO Jiime HJIH 

KOMnaHHa. H3non3yBa ce OT öamor, 
TtproBUH, flocTaBHHii,H H iipyrH 3a 
npeueHKa Ha KpeflHTHHH PHCK (BX) , 
KOHTO      ni     onaKBa      axo      BJM3aT     B 

HKOHOMIPieCKH OTHOHieHHH C TOBa JIHH,e 
HJIH   KOMnaHHH. 

CUSTOMS DUTY—See: Tariff. MHTHHHECKH HAJIOr—BIDK:  MHTO. 

DATE DRAFT—A draft (g.v.) that matures 
(becomes payable) a specified 
number of days after the date it 
is issued, without regard to the 
date of  acceptance. 

nAJE^CHPAHA MEHHTEnHHIIA—MeHHTeJiHHHa 
(B2C), KOATO e miaTHMa Ha TOHHO 

onpeflejieH jjeH cjie,n H3flaBaHeTo H, 6e3 
3Ha^ieHHe Kora  e 6njia aiajenTHpaHa. 

DEBT FINANCING—Raising of funds by 
issuing bonds or notes or 
borrowing from a financial 
institution. Borrowing of money 
generally on a long-term basis 
for acquiring working capital or 
for retiring current 
indebtedness. Debt financing 
creates an obligation to repay 
the principal amount of the debt 
plus interest (g.v.) that accrues 
over time at a fixed or variable 
rate. This is contrasted with 
equity financing (g.v.), which is 
the raising of funds by selling 
ownership  interests. 

$HHAHCHPAHE HA JTbJirA—Ha6npaHe Ha 
napiraHH cpeflCTBa ^pe3 nycKaHe Ha 
o6jiHran,HH  HJIH  IIOJIHHH,   HUH  ni>K  npe3 
3aeMH   OT    (pHHaHCOBH   HHCTHTyUHH.     06lHO 
B3eTo 3aeMaHeT0 Ha napn 3a jrBjn>r nepHop; 
OT BpeMe ce npaBH HJIH C neu «a ce 
HaöaBH oßopoTeH Kanirraji, HJIH ija ce 
0TJI03CH        TeKyma sairijraceHOCT. 
4>HHaHCHpaHeTo Ha irtjira ct3JjaBa 
3airBJDKeHHe 3a H3njiam;aHe Ha ocHOBHaTa 
cyMa Ha jrsjira miioc HaTpynaHHTe JIHXBH 

(BJK) 3a H3TeKJi0T0 BpeMe, 6HJIO c 
(pHKcnpaH HJIH c npoMeHJiHB npoijeHT. 
Ta3H onepaHHH e npoTHBonoJioJaoia Ha 
(pHHaHcnpaHeTo Ha co6cTBeHH2 KanHTan 
(BX) , KoeTo npejjcTaBJDiBa HaönpaHe Ha 

napHMHH cpescTBa ipe3 npoflaacöa Ha 
flHJioBo ynacTHe B npe,n,npH5iTHeT0. 

DEFAULT—A failure or an omission of 
that which ought to be done. 
Specifically, the omission or 
failure to perform a legal 
contractual duty, to observe a 
promise or discharge an 
obligation, e.g., to pay interest 
(g.v.) or principal on a debt 
when due, or to perform an 
agreement. The term also embraces 
the idea of dishonesty, a 
wrongful act, or an act of 
omission discreditable to one's 
profession. 

HEH3m>JIHEHHE ( HEyCTOHKA ) -- 
HeH3ni»JiHeHHe HJIH onymeHHe na Hemp, 
KoeTo 6H. TpaÖBaJio fla ce HanpaBH. IIo- 
TOHHO Ka3aHo, onymeHHe HJIH 

HeH3niJiHeHHe Ha npeÄBapHrenHO yroßopeHo 
3ajrBJDKeHHe, Ha flajjeHO o6eiu;aHHe, Ha 
ypeacflaHeTO Ha e^HH jruir (HanpHMep, ffa 
He ce H3njiaTH jiHXBaTa (Bat) HJTH 

rjiaBHHuaTa Ha irtJira TO'rao Ha najjeaca), 
HJIH Ha H3niJiHeHHeT0 Ha eirHO 
cnopa3yMeHHe. TepMHHBT HeH3nojiHeHHe 
ci>3,n;aBa BneiaTJieHHe 3a HerecTHocT, 3a 
norpeiHHO HeficTBHe, HJIH 3a onymeHHe, 
KOflTo flHCKpeflHTHpa ijafleHa npo<pecH2. 



DELIVERED DUTY PAID—Under this term, 
the seller specifies that the 
price of the seller's goods 
includes payment of any duties 
(q.v.) applicable thereto. 
Whereas the term "Ex Works" 
signifies the seller's minimum 
obligation, the term "delivered 
duty paid," when followed by 
words naming the buyer's 
premises, denotes the other 
extreme—the seller's maximum 
obligation. The term "delivered 
duty paid" may be used regardless 
of the mode of transport. If the 
parties wish that the seller 
clear the goods for import duty, 
but that some of the cost payable 
upon the import of the goods 
should be excluded—such as the 
value-added        tax (VAT—q.v.) 
and/or other similar taxes—this 
should be made clear by adding 
words to this effect, e.g., 
"exclusive  of VAT  and taxes." 

MHTOTO no flOCTABKATA IIJIATEHO-- 
OwjiacHo T03H TepMHH npoflaBaTBT 
3asBHBa, He npeflJioaceHaTa OT Hero neHa 
Ha  croKaTa   BKjnoiBa  npHnaijainHTe  n  ce 
MHTa    (B2C) .     flOKaTO    TepMHHBT     «CppaHKO 
3aB0fl» 03Ha*iaBa JJO ia.se ce npocrnpaT 
MHHHMajiHHTe 3affBJDKeHi£H Ha npo,n;aBa*ra, 
HaflrorcKT «MHTOTO no jjocTaBKaTa 
njiaTeHO», nocjieiiBaH OT HMeTO H aspeca 
Ha       KynyBaia,        0T6era3Ba       «pyraTa 
KpaHHOCT--HerOBOTO MaKCHMaJIHO 
safliJiaceHHe. YcjioBHeTO «MHTOTO no 
AocTaBKaTa raiaTeHo» Moxe i;a ce H3noji3Ba 
6e3 orjie/; Ha^oraa Ha TpaHcnopTHpaHe. 
AKO flBeTe CTpaHH noaceJiaaT npoijaBa*ri>T 
«a OCBO6OJTH cTOKaTa OT BHOCHO MHTO, 
flOKaTO HüKOH OT pa3xoflHTe, njiaTHMH npn 
BHOca ce H3KnK)HaT, KaTO HanpHMep 
flaHT.KT,T Bi.pxy ;o;o6aBeHaTa CTOHHOCT (BX) 

H/HJIH Äpyra noij;o6HH jjaHMiH, TOBa 
Tp-HÖBa ffa ötfle H3piraH0 0T6eJM3aH0 c 
flyMH, KaTO HanpHMep «H3KJiK>Has JIRC H 

Äpyra saH^HH.» 

DRAFT—A written order made by one 
party (the drawer) instructing a 
second        party (the        drawee, 
typically a bank) to pay a third 
party (the payee) a certain sum 
of money either upon proper 
presentation of the order (a 
sight draft) or at a definite 
time after presentation of the 
order   (a time  draft). 

MEHHTEJIHHUA—ÜHCMeHo HapeacflaHe Ha e«Ho 
jinne (HapeflHTeJi) flo «pyro mane 
(miaTen, OOHKHOBCHO öamca) sa njiaTH Ha 
TpeTO Jinne (nojiyiaTeJi) onpejjeJieHa cyMa 
napn HJIH npn npeijcTaBHHe Ha 
Hapex^aHeTO (MeHHTenHHna Ha BHXflaHe), 
HJIH B onpeffeJieH jjeH cjiej; npescTaBaHeTO 
(na«exHpaHa MeHHTenHHna). 

DRAFT BILL OF EXCHANGE—A written, 
unconditional order for payment 
from one person (the drawer) to 
another person (the drawee). It 
directs the drawee to pay a 
specified sum of money, in . a 
given currency, at a specific, 
date to the drawer. A sight draft 
calls for immediate payment (on 
sight or presentation), whereas a 
time draft calls for payment at a 
readily  determined  future  date. 

HACPEIIIHA nonHIIA—nncMeHO, 6y3ycjioBHO 
HapeamaHe Ha eiJHO Jinne (HapejnrreJi) «a 
nojiyro napn OT Äpyro Jinne (miaTen,). 
IIojinnaTa Hapexfla Ha nnaTena fla H3njiaTH 
Ha Hapejnrrejra onpejjejieHa cyMa riapn B 

acHo o6o3Ha*ieHa BajiyTa (JieBa, inaTCKH 
ÄonapH H T..H.) Ha TOHHO onpejj;ejieH 
ii;eH. Hacpenrna nojinna 3a miainaHe na 
HOCHTeJi H3HCKBa miainaHe Beiniara (npn 
npeflCTaBHHe Ha nojnmaTa), jjoicaTo 
HacpemHa nojinna cr>c cpoK H3HCKBa 
njiainaHe Ha onpefleneHa ffaTa B esijeine. 

DUMPING—The sale of a commodity in a 
foreign market at less than fair 
value. Dumping is usually 
recognized as unfair because the 
practice   can disrupt  markets   and 

P^MITHHr—IIpoÄasc6a Ha CTOKH Ha BtHniHHTe 
na3apn no neHH nojj; Te3H Ha BtTpeniHHH 
H Ha cBeTOBHHa c neji fla ce oTCTpaiarr 
KOHKypeHTHTe.  ,II,T>MnHHn»T e o6m;onpH3HaT 



injure producers of competitive 
products in an importing country. 
Article IV of GATT permits 
imposition of antidumping duties 
(q.v.) equal to the difference 
between the price sought in the 
importing country and the normal 
value of the product in the 
exporting country. 

3a HejiojuieH, 3amoTo Moace sa pa3CTpon 
na3apjrre   H   omeTH   npoH3BOflHTe^irre   Ha 
KOHKypeHTHH   CTOKH   B   CTpaHaTa-BHOCHTeJI. 
HjieH IV OT FeHepaJiHOTo CBrjiaiHemre 3a 
MHTaTa H T-bproBiraTa (TATT) pa3pemaBa 
HajiaraHeTo Ha aHTHffEMiiHHroBH MHra 
(Bx) paBHH Ha pa3JiHKaTa Meacjry n,eHaTa 
Ha TBpceHeTO Ha CTOKaTa B crpaHaTa- 
npoH3BOAHTeji H npeflJiaraHaTa n,eHa B 

CTpaHaTa-BHOCHTeJI. 

DUTY—See: Tariff. HAJIOr—BIDK; MHTO. 

ENCUMBRANCE—Any right to, or interest 
in, personal property or real 
property belonging to another to 
the diminution of its value, but 
consistent with its conveyance. A 
claim, lien (q.v.), charge, or 
liability attached to and binding 
on property, typically, real 
property, e.g., a mortgage 
(f.v.), judgment lien, mechanics' 
lien, lease, security interest, 
easement, or right of way. If the 
liability relates to a particular 
asset, the asset is said to be 
encumbered. 

CEPBHTyT—BOHKO npaBo Btpxy nyama flBiDKHMa 
HJIH HeiJBHJKHMa COÖCTBeHHOCT , 
HaMajiflBamo cTomiocTTa H, HO 

CBBMecTHMO c HeimaTa npexBtpjiaeMocT. 
Moxe jja 6%RQ npeTeHu,Ha, 3anop, HCK 

HJIH 3ajj;i>JOK:eHHe, npHKpenemr KT>M 

coßcTBeHocTTa, HaÄ-^iecTo Btpxy 
HesBHacHMa COöCTBCHOCT (HanpHMep, 
HnoTeKa (BX) , csjjeoeH HCK, jjoixmop 3a 
HaeM, 3aJioacHo npaBo HJIH npaBo Ha 
npeMHHaBaHe). AKO 3aÄUiaceHHeTo ce 
OTHaca ,n;o oTfleJieH aKTHB, Ka3Ba ce, te 
aKTHBXT e nofl; cepBirryT. 

EQUITY FINANCING—Raising of capital by 
a corporation        by issuing 
(selling) shares. Shares 
represent ownership interests in 
the issuer of the shares, 
entitling the' purchaser to a 
portion of the value of the 
issuer, and various appurtenant 
rights, but not entitling the 
purchaser to a fixed or 
guaranteed value in the event the 
purchaser sells the shares or the 
issuing company is dissolved. 
This is contrasted with debt 
financing (g.v.), which is the 
raising of capital by issuing 
bonds  or borrowing money. 

$HHAHCHPAHE HA COBCTBEHHÜ KAIIHTAJI 
—HaönpaHe Ha napiniHH cpescTBa OT eflHa 
KopnopauiDi npe3 eMHcna (npojjaartja) Ha 
aKH.HH. Axn,HHTe npeacTaBjiHBaT JJAJIOBOTO 

yiacTHe B npeflnpnaTHeTo. Te flaBaT npaBo 
Ha npHTeacaTeJia Ha nacr OT ne^iajißaTa Ha 
flpyacecTBOTO H pa3JiiraHH jipym npaBa, HO 

He My jjaBaT npaBo Ha TOHHO (pHKcnpaHa 
HJIH rapaHTHpaHa CTOHHOCT B cjiyiafi, He 
TOH noacejiae jia npojiajje aKHHHTe CH HJIH 

HBK axo KOMnaHHaTa ce 3aKpne. Ta3H 
onepaiiHH ce pa3JiHnaBa OT «pHHaHcnpaHeTO 
Ha fltJira (BX), KoeTo npeflCTaBJiHBa 
HaönpaHe Ha napuHHH cpeflCTBa ipe3 
eMHCHH Ha o6jiHraHHH HJIH npe3 3aeM Ha 
napn. 

ESCAPE CLAUSE—Generally, a provision 
in a contract or other document 
permitting a party or parties to 
change the standard terms of the 
contract or document, or to avoid 
liability or performance under 
certain   conditions.   In   the 

CIIACHTEJIHA KJIAY3A—Q6HKHOBeHHo. KJiaysa 
B floroBop HJIH jjpyr flOKyMeHT, KOSTO 

no3BOJiaBa Ha jjoroBapsmaTa cTpaHa HJIH 

cTpamr fla H3MeH5rr cTaHjjapTHHTe ycjioBHa 
Ha    floroBop     HJIH    flOKyMeHT    HJIH    jja 
H3ÖerHaT   OTrOBOpHOCT   HJIH   H3ntJIHeHHe   B 
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context of international trade, 
for example, an international 
tariff (q.v.) schedule may 
provide that the ordinary tariff 
may be increased if imports 
covered by such tariffs cause 
harm to domestic industries 
producing like goods. 

The escape clause section 
of Article XIX of GATT allows 
countries to temporarily violate 
their GATT obligations to the 
degree and for the time necessary 
to protect a domestic industry 
from serious injury. Countries 
taking such actions, however, 
must consult with affected 
contracting parties to determine 
appropriate compensation for the 
violation of GATT rights, or be 
subject to retaliatory trade 
actions. 

cjiynan Ha TOHHO onpeijeneHH 
o6cTOJiTeJicTBa. BI>B BtmiiHaTa T&proBHH 
HanpHMep, MeamyHapoflHO cnopa3yMemie 3a 
MHTaTa (BX) MCHfCe M Ü03B0JIH 
noBHinaBaHe Ha OOHKHOBCHOTO MHTO, aKO 
BHOCXT Ha RafleHH CTOKH HaHaca Hjera Ha 
MecTHH OTpacjiH,   npoH3Bexflain;H noflo6HH 

CTOKH. 
üaparpacptT 3a cnacHTejmaTa 

KJiay3a B HJI. XIX Ha TATT no3BOJisBa na 
CTpamrre ija HapyniaBaT BpeMeHHO 
3affKraceHHSTa CH cnopejj; TATT äO cTeneH 
H 3a BpeMe, HeoöxoflHMH 3a 3amHTa Ha 
MecTHHa OTpaciJi OT cepH03HH me™. 
CTpaHHTe o6ane, KOHTO npeflnpneMaT 
TaKHBa fleficTBHa, TpaÖBa «a KOHcyjiTHpaT 
etc 3acerHaTHTe crpaHH-KOHTpareHTH 
OTHOCHO onpeflenHHe Ha KOMneHcaufflrre, 
3a HapyiueHHeTo Ha npaBaTa no TATT, 
HJIH    B     npoTHBeH     cjiy^afi    me     ötijaT 
nOAJIOaceHH Ha B'BSMeSflHH TBprOBCKH 

fleHCTBHH . 

EXCHANGE RATE—The  value  of  one 
country's currency in terms of 
the value of another country's 
currency. 

BAJBTEH KYPC—CTOHHoerra Ha BajiyraTa Ha 
ejpra CTpaHa, H3pa3eHa B'BB BajryraTa Ha 
Äpyra crpaHa. 

EXPORT CONTROL — Governmental 
restrictions on the export of 
certain goods or services (g.v.) 
for economic, political, or 
security reasons. Export controls 
may take the form of requiring 
special licenses for such goods 
or  services. 

KOHTPOJI B'bPXy EKCnOPTA—IlpaBHTejicTBeHH 
orpaHjraeHns Btpxy H3Hoca Ha HSKOH 

CTOKH       H       ycjiyrn        (Bxe)        nopain* 
HKOHOMH^ieCKH      H     nOJIHTIFieCKH     npH^HHH 
HJIH       (TBOopaxeHHa        3a       cmypHocT. 
KoHTpoji'BT    Btpxy    eKcnopTa    Moace    «a 
npneMe        cpopMaTa        Ha        cneHtranHH 
pa3peniHTenHH 3a H3HOC Ha TaKHBa CTOKH 

HJIH ycjiyrn. 

EXPORT LICENSE—A government document 
authorizing the export of 
specific goods in specific 
quantities to a particular 
destination. The document may be 
required in some countries for 
most or all exports and in other 
countries only under special 
circumstances. 

PA3PEIIIHTEJIHO 3A H3H0C-- IIpaBHTeJicTBeH 
ijoKyMeHT, *ipe3 KOHTO ce pa3peraaBa 
H3Hoca Ha onpeiieJieHo ; KOJiiraecTBO CTOKa 
3a TO^IHO nocoreHa crpaHa. B HJIKOH 

crpaHH TOSH flOKyMeHT Moace ffa e 
HeoßxoÄHM 3a no-rojiHMaTa nacT HJIH 3a 
HejiHH eKcnopT, a B Jxpyrn CTpaHH «a ce 
H3HCKBa caMO       . npn cneHHaJiHH 
oöcTO^TeJicTBa. 

EXPORT PROMOTION—A program to help 
companies sell products abroad. 
These       programs       may       include 

HACBPHABAHE HA H3HOCA-- IIporpaMa sa 
Hacr.p^iaBaHe Ha KOMiiaHinrre «a npoijaBaT 
cTOKHTe CH Ha Bi.HHiHHTe na3apH.  Te3H 



business counseling, training, 
and representational assistance, 
as well as the provision of 
market research information, 
trade-fair opportunities, and 
export  financing assistance. 

nporpaMH MoraT jja BKHioiBaT rtproBCKH 
ctBeTH, noflroTOBKa Ha KajjpH, noMom; 
npn oTKpHBaHe Ha npeflCTaBHTejicTBa, 
HHcpopMauHs    3a    na3apHH    npoyiBamDi, 
Bt3M03CH0CTH 3a naHaHpH H TBprOBCKH 
H3JI02CÖH  H  (pHHaHCOBa  noMoiii. 

EXPROPRIATION—A taking, as of 
privately owned property, by the 
government under eminent domain. 
This term is frequently used in 
the context of a government 
taking the property or assets of 
a foreign-owned company, in which 
case international law requires 
that the expropriating government 
offer prompt, adequate, and 
effective compensation for such 
taking to the person or company 
whose property was expropriated. 

EKCITPOITPHAIIH^—HauHOHaniraaimH Ha ^acma 
COÖCTBeHOCT OT npaBHTeJICTBOTO B 
cBOTBeTCTBHe c npaBOTO Ha OTHyamaBaHe 
3a o6m,ecTBeHa noji3a. To3H TepMHH iecTO 
ce     H3noji3yBa     KoraTO     npaBHTeJICTBOTO 
Han,H0HaJIH3Hpa  Co6cTBeHOCT HJIH aKTHBH Ha 
tipKfly KOMnaHHH, B KOHTO cjiytaA— 
ctrjiacHO H3HCKBaHHaTa Ha 
MeaicflyHapoflHOTO npaBo—npaBHTeJICTBOTO 
TpaÖBa fla npeflJioxn He3a6aBHa, 
ÄOCTaTBHHa H eipeKTHBHa KOMneHcauira Ha 
JIHHeTO HJIH KOMnaHHÄTa, TOSTO 
COÖCTBeHOCT   ce   HaiI,HOHaJIH3Hpa. 

FACTORING—The discounting of an 
account receivable that does not 
involve a draft (g.v.). The 
seller transfers title to the 
seller's accounts receivable to a 
factoring house for cash at a 
discount from the face value of 
the accounts. Factoring often is 
done without recourse to the 
seller. Export factoring allows 
an exporter to ship on open 
account (g.v.), by which goods 
are shipped without guarantee of 
payment (i.e., a letter of credit 
(g.v.)). The factor assumes the 
financial ability of the customer 
to pay and handles collections on 
the  receivables. 

OAKTOPHHr—06e3neHKa Ha ejjHa seÖHTopHa 
cMeTKa, KOflTo He e ypejjeHa npe3 
MeHHTejiHHua (BX) . npojjaBaHtT 
npexBi.pjra npaBOTO CH no jjeÖHTopHaTa 
CMeTKa Ha (paKTopa, KOHTO My %. 
H3nnama, 3ajrtp:x:aHKH npeflBapErrejiHO 
yroBopeHaTa oTcrtnKa. GBÖnpaHeTO Ha 
B3eMaHeTO necTO ce H3BT>piHBa 6e3 
noMonrra    Ha    npoflaBa^ia.     EKcnopTHKaT 
(paKTOpHHr JjaBa Bt3MO:HCHOCT Ha 
H3HocHTejia Ha OTBOPH «oTKpirra CMeTKa» 
(Bac), B KOHTO BiiHCBa ■ eKcneirnpaHirre 
CTOKH 6e3 rapaHHHa 3a 3anjiam;aHeT0 HM 

(HanpHMep ^pe3 aKpejjHTHB (sx)). 
OaKTOptT noeMa OTroBopHocT 3a 
njiaTexocnocoÖHocTTa Ha KynyBa'ia H 

ypeag;a ctönpaHeTo Ha B3eMaHHHTa. 

FORCE MAJEURE—The title of a. standard 
clause in a contract exempting 
the parties for nonfulfillment of 
their obligations as a result of 
conditions beyond their control, 
such as earthquakes, floods, or 
war. 

HEIIPEOHOJIHMA CHJIA ("OOPC MAJKOP")-- 
CraHflapTHa KJiay3a BT>B BceKH TtproBCKH 
floroBop. TU ocBo6oag?aBa cTpaHHTe B 

jjoroBopa OT OTTOBOPHOCT 3a HeH3n?»i[HeHHe 
Ha TexHirre 3ajrBJixeHHH, Hacn>nHJio B 

pe3yjrraT Ha ycJioBHa, KOHTO He ca 6HJIH 

noÄ        TexeH        KOHTPOJI, HanpHMep 
3eMeTpeceHne,   HaBOjjHeHHe HJIH BOHHa. 

FORFAITING—A form of supplier credit 
in which a seller surrenders 
possession   of   receivables,   which 

$OP$HTHHr—OopMa 3a npeffocTaBHHe Ha 
TBprOBCKH KpeffHT, *ipe3 KOHTO npoflaBa^rBT 
OTCTMIBa   B3eMaHHHTa   CH,    OÖHKHOBeHO 
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are usually guaranteed by a bank 
in the purchaser's country, by 
selling them at discount to a 
"forfaiter" in exchange for cash. 
These instruments also may carry 
the guarantee of the importer's 
government. In a typical 
forfaiting transaction, a seller 
approaches a forfaiter before 
completing a transaction's 
structure. Once the forfaiter 
commits to the deal and sets the 
discount rate, the seller can 
incorporate the discount into the 
selling price. Forfaiters usually 
work with bills of exchange or 
promissory notes (g.v.),. which 
are unconditional and easily 
transferable debt instruments 
that can be sold on the secondary 
market. 

There are three main 
differences between export 
factoring and forfaiting: 
(1) Factors usually want access 
to a • large percentage of a 
seller's business, whereas 
forfaiters will work on a single 
transaction basis; 
(2) Forfaiters generally work 
with medium-term and long-term 
receivables (180 days to seven 
years), whereas factors work with 
short-term receivables (up to 180 
days). Payment terms usually 
reflect the type of product 
involved: forfaiters usually work 
with capital goods, commodities, 
and large projects; factors work 
mostly with consumer goods; and 
(3) Most factors do not have 
strong capabilities in developing 
countries, where legal and 
financial frameworks are 
inadequate and where credit 
information is not readily 
available through affiliate 
factors. Forfaiters usually 
require a bank guaranty (g.v.), 
which makes them more willing to 
work with receivables from these 
countries. 

rapaHTHpamr OT 6aHKa B crpaHaTa Ha 
KynyBa^a, KOTO ra npoflaBa c oTCTBiiKa, 
HO     cperuy    napn    B     6poÄ    Ha    effHH 
(pOptpHTtp.     Bt3M0XH0     e    B    flOKyMeHTHTe 
no B3eMaHH5rra M «pmypHpa H rapaHHHS 
OT npaBHTejicTBOTo Ha BHocHTeJia. B ejnm 
THnHHHa «popcpHTHHr cuejiKa npoflaBarar 
BJIH3a B KOHTaKT c cp°pcpHTi>pa npepH 
c,ii;ejiKaTa    no    H3Hoca    #a    e    HanMHO 
CKJIIOHeHa.     mOM    (pOp(pHTTE.pi>T    Ce   BKJUOIH 

B Hea H ce yroBopn pa3Mepa Ha 
oTCTMiKaTa, npoflaBarar Moxe fla BKJIIOHH 

nocjie«HaTa       B       nposaacHaia       ueHa. 
<&Op<pHTT.pHTe        OÖHKHOBeHO        paÖOTST        C 
MeHHTeJiHHHH H 3anncH Ha 3anoBefl  (BX) , 
KOHTO    Ca    6e3yCJIOBHH   H   JieCHO    JIHKBHflHH 
miaTexHH HHCTpyMeHTH H KOHTO MoraT na 
ötflaT npoflaseHH Ha BTOPH^HHS na3ap 3a 
TBprOBCKH   e4>eKTH. 

CtmecTByBaT Tpn        OCHOBHH 

pa3Jiinffla Meaqry cbaicropa H fyopt&viThpa. 
( 1)   OaKTOpHTe   OÖHKHOBeHO   Ce CTpeMST fla 
nojiy^iaT TOJISM flan OT TBproBCKaTa 
ÄefiHocT        Ha        npoflaBa^ia, floicaTo 
<pop4)HTtpHTe   ca roTOBH  fla yiacTByBaT B 

eflHHHMHH   CfleJIKH; 
(2) 06mp Ka3aHo, (popcpHTtpHTe pa6oTjrr 

CTBC cpe^HH H fltnrocpoHHH B3eMaHna (OT 

6     Mecena     no     7     roffUHH),      flOKaTO 
(paKTOpHTe   Ce   CTpeMST   K%M   KpaTKOCpO*IHH 
(ffo 6 Meceua) B3eMaHna. CpoKOBeTe Ha 
njiamaHHaTa O6HKHOB6HO 0Tpa33BaT BHfla 
Ha        npoflyKijHirra: (popcpHTtpHTe 
npeflnowraT  p.a. paßoTjrr  CBC  cpeflCTBa 3a 
np0H3B0ÄCTB0, CypOBHHH H        TOJieMH 
npoeKTH; cpaKTopHTe npefliiowraT raaBHo 
CTOKH 3a HiHpoKo  noTpeöjieHHe H 
(3) TojiflMa nacT OT (paKToptrre HaMaT 
rojieMH   cnocoÖHocTH   B   pa3BHBam.HTe   ce 
CTpaHH,     KtfleTO     npaBHHTe    H    CpHHaHCOBH 
cTpyKTypn ca He3afl0B0Jiirre.JiHH, a 
KpeffHTHaTa HH(popMamia He e jieHO 
SOCTBnHa        3a        TexHHTe        tpHjraajiH. 
OopcpHTtpHTe       OÖHKHOBeHO       H3HCKBaT      H 
nojiy^aBaT 6aHKOBH rapaHUHH (Bac), Koera 
rn    npaBH    no-ciaioHHH    na    paöoTST    c 
BCeMaHHH OT Te3H CTpaHH. 

FORWARD EXCHANGE RATE—The price set 
between two parties for delivery 
of a foreign currency on an 
agreed-upon future date. If the 
date   will   occur   within   a   week, 

CPOHEH BAJBTEH KYPC—floroBopeH BajiyreH 
Kypc Meamy flBe Jiima 3a noKynKO- 
npoflaxcßa Ha nyxma Bajryra Ha onpe,n;eJieH 
HeH B ö'Bfleme.  AKO cpoia>T Ha c^ejiKaTa 
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the agreement is called a spot 
transaction; if the date is more 
than a week in the future, the 
arrangement is called a forward 
exchange transaction. 

HacTMiH B-BTpe B efflHa ce^MHua, 
floroBoptT ce Hapirra Banyraa cflenKa c 
He3a6aBHa jjocraBKa, a aico .naTaTa 
HaflXB-BpjiH e«Ha ceflMima, TSL ce Hapiraa 
cpoHHa BaJiyTHa cflenKa. 

FOUL BILL OF LADING-—A receipt for 
goods issued by a carrier with an 
indication that the goods were 
damaged when received. 

HEHHCTA TOBAPHTEJIHHIIA—HoKyMeHT 3a 
npeB03 B KOHTO e OT6eJM3aHO, *ie croiarre 
ca 6HJIH noBpefleHH npejiH «a öt^aT 
HaTOBapeHH. 

FREE ALONGSIDE SHIP (FAS)—Sales price 
that includes all costs of 
transportation and delivery of 
the goods to the ship or other 
carrier. 

QAC—upoflaaaiaTa u,eHa, BKjnoHBama H BCITCKH 

pa3X0ÄH, HanpaBeHH 3a TpaHcnoprapaHeTO 
H flocTaBKaTa Ha CTOKirre «o 6op«a Ha 
Kopa6a HJIH Ha flpyr npeB03Ba*i. 

FREE ON BOARD (FOB)—Sales price that 
includes delivery of the items to 
the purchaser. The FOB seller 
assumes all responsibilities and 
costs up to the point of 
delivery, including insurance, 
transportation,   and  so  forth. 

<£OE—IIpoflaxHaTa ueHa, BKJiioraama H 

ÄOCTaBHHeTO Ha- CTOKaTa JJO KynyBa^a. ITpn 
<I>OE npojjaBain>T noeMa BCHHKH 

OTTOBOpHOCTH    H    pa3X0JJjH    JJ;O    nyHKTa    Ha 
flocTaBKaTa,  B TOBa HHCJIO 3acTpaxoBKaTa, 
TpaHcnopTHpaHeTO  H T.H. 

FREE TRADE AGREEMENT (FTA)—An 
arrangement that establishes the 
unimpeded flow of goods and 
services (g.v.) between trading 
partners regardless of national 
borders. An FTA stops short of 
establishing a common market, 
which typically provides for 
labor mobility, common 
currencies, uniform        product 
standards, or other common 
policies. Member countries of a 
free trade area apply their 
individual tariff (g.v.) rates to 
countries outside the free trade 
area. 

CnOPA3yMEHHE 3A CBOEOHHA TBPrOBHJI 
(CCT)—CwjiaiueHHe, KoeTO ocmypaBa 
Heo6e3noK05BaHO ijBiDKeHHe Ha CTOKH H 

ycjiyra   (BX)   Mexfly r&pryBamH  crpaHH, 
He3aBHCHM0 OT JTBpjHCaBHHTe rpaHHUH. CCT 
e       nO-HHCKO       HHBO       Ha      HKOHOMiraeCKa 
HHTerpai^HH B cpaBHeHHe c o6mi«i na3ap, 
KOHTO      OÖHKHOBeHHO      yHpeffiflBa     CB060JXHO 
ÄBHxeHHe Ha paöoraa cHJia, BtBeama 
o6m,a BaJiyTa, eflHHHH KaHecTBemr 
CTaHflapTH HJIH flpyrH O6HTH npaKTHKH. 
CTpaHHTe-HJieHKH Ha CCT npnuaraT cBOirre 
HHÄHBHJjyanHH      MHTa       (BX)       cnpaMO 
CTpaHHTe   H3B1.H   CCT. 

FREE TRADE ZONES—A generic term 
referring to special commercial 
and industrial areas at which 
special customs procedures allow 
the importation of foreign 
merchandise (including raw 
materials, components, and 
finished goods) without the 
requirement that duties (g.v.) be 
paid immediately. If merchandise 
is later exported, duty free 
treatment is given to reexports. 
The zones are usually located in 
or        near        ports        of        entry. 

. 3QHH 3A CBOEOHHA TBPrOBHJI--06mo 
Ha3BaHHe Ha cneuHajiHH TBproBCKH H 

HHJjycTpnajiHH paaoHH, B KOHTO ce 
npnuaraT MHTHiraecKH npoH,esypn, 
no3BOJisBaiH,H  BHacjiHeTO  Ha nyxjxH CTOKH 

(B   TOBa   HHCJIO   cypOBHHH,    HaCTH  H  T0T0BH 
CTOKH) 6e3 fla e HeoöxoJXHMO He3a6aBHO 
iuiamaHe Ha MHTa (BX). Te He ce 
ofijiaraT c MHTO H KoraTO ce 
peeKcnopTHpaT    OT    30HaTa.    OÖHKHOBeHO 
Te3H      30HH      Ca      B      6jIH30CT     flO      BXOffHH 
npHCTamrma.   CroKirre,   BKapaHH B TSX, 
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Merchandise brought into these 
zones may be stored, exhibited, 
assembled, processed, or used in 
manufacturing prior to reexport 
or entry into the national 
customs territory. When 
manufacturing activity occurs in 
free trade zones, it usually 
involves a combination of foreign 
and domestic merchandise and 
usually requires special 
governmental authority. Free 
trade zones are sometimes called 
"customs free zones" or "duty 
free zones." 

MoraT fla ce cKJiajjHpBaT, «a ötijaT 
noKa3BaHH, crjio6aBaHH, floo6pa6oTBainr 
HJIH npepaßoTBaHH npeiiH ija ötijaT 
peeKcnoprapaHH     B     HHKOJI     HaHHOHaJiHa 
MHTHimeKa     TepHTOpHH.     MHoro 
npepa6oTBaTeJiHH  onepaiyni  ce EraBtpniBaT 
HMeHHO   B   CBOÖOflHHTe   TtprOBCKH   30HH,    a 
TOBa npe/rnojiara  KOMÖHHupaHe  Ha nyaciiH 
C   MeCTHH   CTOKH,    3a   KOeTO   e  HeoÖXOJTHMO 
cneuHaJiHO npaBirreJicTBeHO ynpaBJieime. 
IIoHHKora 30HHTe 3a CBOöoijHa n.proBHH 
ÖHBaT    HapiraaHH     «CBOöOIJHH    OT    MHTa 
30HH». 

FREIGHT FORWARDER—An independent 
business that handles shipments 
of goods for compensation. At the 
request of the shipper, the 
forwarder makes the actual 
arrangements and provides the 
necessary services (q.v.) for 
expediting the shipment to its 
destination. The forwarder takes 
care of all documentation needed 
to move the shipment from its 
original destination, and makes 
up and assembles the necessary 
documentation for submission to 
the bank in the seller's name. 
The forwarder arranges for cargo 
insurance, handles the necessary 
communications, and advises the 
shipper on requirements for 
marking and labeling at the 
cargo's destination. The 
forwarder operates on a fee basis 
paid by the seller and often 
receives an additional percentage 
of the freight ' charge from the 
common carrier. 

CITEHHTOP—He3aBHCHM npotpecHOHajiHCT, KOHTO 

opraHH3Hpa HaTOBapBaHeTO Ha cTOKirre 
cpemy 3aiuiaiH,aHe. IIo HapeamaHe Ha 
npoflaBana cneijHTop'BT H3BT>pniBa 
(paKTiraecKOTO ypexflaHe H npesocraBa 
BCHHKH ycjiyra (BX) , HeoöxoflHMH 3a 
eKcneflHpaHeTo Ha TOBapa p;o HeroBOTo 
MecT0Ha3HaieHHe. CneRHToptT e wrtaceH 
aa nonMHH ujuiaTa flOKyMeHTauiHt, 
HeoöxoflKMa 3a npnijBiDKBaHe Ha Tcmapa OT 

MflCTOTO Ha npOH3BOflCTBO, Kara cx6Hpa 
BCHHKH      aOKyMeHTH,       KOHTO      TpaÖBa      Jja 
6i>ij,aT Bp'B^ieH Ha ÖamcaTa OT HMCTO Ha 
npoflaBa^ia. CneJjHTopvr        ypeacija 
3acTpaxoBKaTa       Ha       cTOKaTa,        npaBH 
HeOÖXOÄHMHTe        CBOÖlIieHHH        H       CbBeTBa 
H3H0CHTena OTHOCHO MapKnpoBKaTa H 

eTHxeTHpoBKaTa Ha xoneTirre. 3a CBOirre 
ycjryrH TOH nojryHaBa xoHopap • OT 

npojtaBa^a, a necTo HBTH H nponeHT OT 

HaBJioTo,  KOHTO My miama npeB03Ban^T. 

GOVERNMENT PROCUREMENT—Purchase by 
official government agencies of 
goods and services (q.v.).. 
Government procurement policies 
and practices may be non-tariff 
barriers (NTBs—q.v.) to trade if 
purchases are made from domestic 
suppliers, despite their higher 
prices or inferior quality as 
compared with competitive goods 
that  could be  imported. 

ITBPJKABHH nOKynKH—IIoKynKH Ha CTOKH H 

ycjryrH (BX) OT ffBpacaBHH yipexfleHHa. 
^pxaBHHTe noKyniar MOTUT «a nrpaaT 
pojra Ha HeMHTHiraecKH 6apnepH (HB— 
BX) Ha TtproBnaTa, aKo ca Bt3JioaceHH 
Ha    MecreH    ,n;ocTaB*niK,     BinpeKH    no- 
BHCOKHTe  HeHH HJIH nO-HHCKOTO   KaTOCTBO, 
KOHTO    TOH    npeÄJiara    B    cpaBHeHHe    c 
KOHKypeHTHH   BHOCHH   CTOKH. 

GRAY   MARKET   IMPORTS-This   term   refers     BHOC    OT    CHBHfl    nA3AP-To3H   H3Pa3    ce 
tö     imports     bearing     a     genuine oraaca      sa      BHeceHa      cTOKa,       KOSTO 

trademark but imported by a party npirrexaBa HCTHHCKa cpa6pHHHa MapKa,   HO 
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other   than   the   trademark   holder 
or  authorized  importer. 

e    BHeceHa    OT <pnpMa,     KOJITO    He    e 
co6cTBeHHK      Ha MapxaTa      HJIH      n-BK 
yntJiHOMomeH npeflCTaBHTeJi        Ha 
COÖCTBeHHKa. 

GUARANTY—An undertaking or promise 
that is collateral (g.v.) to a 
primary or principal obligation 
and that binds the guarantor to 
performance in the event of 
nonperformance by the principal 
obligor. 

A promise to answer for 
payment of a debt or performance 
of obligation if the person 
liable in the first instance 
fails to make payment or to 
perform the obligation. An 
undertaking by one person to be 
answerable for the payment of 
some debt, or the due performance 
of some contract or duty by 
another person, who remains 
liable to pay or perform the 
same. A promise to answer for the 
debt,    default    (g.v.), or 
miscarriage of another person. 

The contract of a guarantor 
is the guarantor's own separate 
contract. It is in the nature of 
a guaranty that the thing 
guarantied to be done by the 
principal obligor shall be done 
and is not merely an engagement 
undertaken jointly with the 
principal obligor to do the 
thing. The original contract of 
the principal obligor is not the 
guarantor's contract, and the 
guarantor is not bound to take 
notice of its nonperformance. 

rAPAHIIHfl—Ilop-bwreJicTBO     HJIH     oßemaHHe, 
KoeTO npefflCTaBJiHBa sonojiHirrejiHa 
rapaHHHH   (BX)  KBM ntpBOHanajiHOTO  HJIH 

OCHOBHOTO    aaJjTBJDKeHHe   H   KOeTO    o6BSp3Ba 
rapaHTa jja H3BT>PIHH Hemp B  cjiyraft,   re 
rJiaBHHST JJJITOKHHK He H3ITBJIHH 
SaffKIDKeHHeTO    CH. 

ToBa e o6emaHHe M ce njiaTH 
ffuir, HJIH jja ce H3ITBJIHH 3affBJUKeHHe, 
aKO ntpBOHaiaJiHO OTTOBOPHOTO jrane 
nponycHe «a H3BI>PIHH miamaHeTo HJIH 

H3ITBJIHH 3airBJDKeHHeT0. ToBa 
nopt^orrejicTBO Ha ejjHO jnme, re 
noeina OTTOBOPHOCT 3a HeH3njiamaHeT0 Ha 
«aseH Äi>Jir, 3a HeH3n,BJiHeHHeTo Ha 
HaKaKT.B jjoroBop HJIH safl-BJiaceHHe OT 

Äpyro jnme, KoeTO CH ocTaBa AJTEXCHO ija 
njiaTH HJIH H3BtpiHH CBIHOTO. ToBa e 
oöemaHHe jja ce oTroBapa 3a jjtjira, 
HeycTOHKaTa (BX) HJIH HecnojiyKaTa Ha 
jjpyro JiHHe. 

TapaHUHJiTa npeflCTaBJiaBa 
caMocToaTeJiHa      cjjejuca.       IIo      cBOflTa 
CBIHHOCT   T5L   H3HCKBa   TapaHTHpaHOTO    HeiHO 
Äa 6-hRt HanpaBeHO OT rjiaBHHa ijjnoKHHK, 
a   He   e   npocTo   CBBMCCTHO   oöemaHHe   c 
rJiaBHHH      JJJTBXHHK      3a      HSB'BpiHBaHe      Ha 
Hemp.      n-BpBOHa^iaJiHHaT      jjproBop 
rjiaBHHa    ffJi'BXHHK    He    e    floroBop 
rapaHTa  H  nocjieÄHHHT   He  e  jjjiioKeH  ija 
cjie^H 3a HeroBOTO  HeH3ni>jiHeHHe. 

e 
TO 

Ha 
Ha 

HARMONIZED SYSTEM—The Harmonized 
Commodity Description and Coding 
System, also called the 
Harmonized System (HS), is a 
system for classifying goods in 
international trade. The system 
was developed under the auspices 
of the Customs Cooperation 
Council. Beginning on January 1, 
1989, the new HS numbers replaced 
previously adhered-to schedules 
in more than fifty countries. 

CLrjIACYBAHA CHCTEMA- - CtrjiacyB aHOTO 
onncaHHe H cncTeMaTa 3a KoimpaHe Ha 
cTOKHTe, KOHTO o6iup ce HapiraaT 
CtrjiacyBaHa   CHcreMa   (CC)    e   HaHHH   3a 
KJiaCHCpHKaHHJI Ha CTOKHTe B 
MexjryHapoÄHaTa rtproBHa.   CncTeMaTa 6e 
pa3pa6oTeHa    nojj    noKpoBHreJicTBOTO     Ha 
G&BeTa     3a    MHTHHreCKO     CT.TpyAHHHeCTBO. 
OT   1-BH  SHyapn   1989   roflHHa   Hafl   50 
CTpaHH B-BBeflOXa HOBaTa CTOKOBa 
KJiacH(pHKaH,KH Ha CtraacyBaHaTa cHcreMa. 

IMPORT LICENSE—A document required and     PA3PEIIIHTEJIHO 3A BHOC—floKyMem, 
issued by some national H3HCKBaH       H       H3«aBaH       OT       HüKOH 

governments authorizing        the npaBHTencTBa,   pa3peuiaBarn; BHOca Ha 
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importation  of  goods. CTOKH. 

IMPORT QUOTAS—A means of restricting 
imports by the issuance of 
licenses to importers, assigning 
each a quota after determining 
the total amount of any commodity 
that is to be imported during a 
given period. Import licenses may 
also specify the country from 
which the importer must purchase 
the goods. 

BHOCHH KBOTH—CpeflCTBO 3a orpaHHreaBaHe Ha 
BHOca. IIpaBHTeJicTBOTO onpeflejui O6IH;OTO 

KOJitrtecTBo 3a BCüKa croica, KOATO Moace 
jia ce BHece B CTpaHaTa 3a eirHa roijHHa H 

cjiefl TOBa H3ffaBa Ha OTfleJimrre BHOCHTeJiH 
pa3peiHHTeJiHH 3a BHOC. B HHKOH cjiynaa 
B Te3H pa3peiHHTejiHH Moace ca ce noco*£H 
flopH H crpaHaTa, OT KOüTO BHOcirrejiHT 
Tp^ÖBa jia 3aKjriH cTOKirre. 

IMPORT RESTRICTIONS--Import 
restrictions, applied by a 
country with an adverse trade 
balance (or for other reasons), 
reflecting a desire to control 
the volume of goods coming into 
the country from other countries. 
May include the imposition of 
tariffs (g.v.) or import quotas 
(g.v.), restrictions on the 
amount of foreign currency 
available to cover imports, a 
requirement for import deposits, 
imposition of import surcharges, 
or prohibition of various 
categories of imports. 

OrPAHHHEHHfl HA BHOCA—BHOcmrre 
orpaHiraeHHfl, npHJiaraHH B cTpaHirre c 
nacHBeH TtproBCKH ßaJiaHC (HJIH nopejrn 
flpyra    ctoöpaaceHHH)    HMaT   3a   HeJi   fla 
KOHTpOJIHpaT      KOJUraeCTBOTO      Ha     CTOKHTe, 
BHac^Ho B ejrna crrpaHa. TyK BJiH3aT 
KOJiinecTBeHH H MHTHiraecKH orpaHEraeHHa 
(BX.) . OrpaHiraeHHH Ha KOHBeprapyeMaTa 
BajryTa,    Heo6xoflHMa    3a   noKpHBaHe    Ha 
BHOCT,      H3HCKaHe     Ha     BHOCHH     flen03HTH, 
HajiaraHe      Ha      iipm>JiHHTejiHH      BHOCHH 

pa3X0flH ( npHCTaHHIHHH TaKCH, 
Mara3HHax,   xaMajine)   H flopn 3a6paHa 3a 
BHOC   Ha   HHKOH   CTOKH. 

INCOME STATEMENT—The statement of 
revenues, expenses, gains, and 
losses for a specified period, 
ending with net income (or net 
loss) for the period covered by 
the statement. 

HEKJIAPAIIH-g HA HOXOHA—HeimapauHg sa 
npHxoflirre, pa3xoflHTe, ne*iaji6HTe H 

3ary6irre     3a     onpejjejieH     nepnoji.      Ta 
3aB1>piHBa     C     HHCTHÄ     flOXOfl      (HJIH     HHCTa 
3ary6a)  3a  nepnosa,  noconeH  B 

ÄexjiapaHHHTa. 

INDEMNIFICATION—In corporate law, the 
practice by which one party pays 
the expenses of another party. An 
indemnification occurs, for 
example, when a corporation pays 
the expenses of officers or 
directors who are named as 
defendants relating to corporate 
affairs, or when a borrower 
agrees to pay a lender for 
extraordinary expenses incurred 
because of the borrower's 
actions. 

0BE3HIETEHHE—06e3HJ,eTeHHe B cMHCBJia Ha 
cpnpMeHOTO npaBO HMaMe, KoraTO ejrHaTa 
CTpaHa 3anjiama pasxojjHTe, HanpaBeHH OT 

Äpyra CTpaHa. Taxa HanpHMep 
o6e3meTeHHe ce miara;a xoraTO eiXHa 
(pnpMa noeMa pa3xojrHTe Ha CBöH 

cjiyaarreJiH H jprpeKTopn, KOHTO ca 6HJIH 

npH30BaHH KaTO OTBeTHHHH no flejia, 
cBi>p3aHH c (pHPMaTa, HJIH xoraTO ejrmi 
3aeMonojryHaTeJi ce csmacH jja njiaTH Ha 
3aeMosaTejia H3BT>HpeflHHTe pa3XOÄH, 
HanpaBeHH nopaflH jjeHCTBiiaTa Ha 
3aeMonojrytraTejia. 
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r. 

INTELLECTUAL PROPERTY RIGHTS (IPR)--A  ITPABA B'bPxy HHTEJIEKTYAJIHA 
generic phrase        encompassing 
intangible property rights, 
including patents, trademarks, 
service marks, copyrights, 
industrial designs, rights in 
semiconductor chip layout 
designs, and rights in trade 
secrets. 

COECTBEHOCT (nHO--06mo 
Ha3BaHHe, KoeTO BKJiioiBa npaBa BT>pxy 
HeMaTepnajraa COöCTBCHOCT Kara naTeHTH, 
TBprOBCKH     MapKH,      Maprar     3a    CJiyXÖH, 
aBTopcKo npaßo, HHjjycTpHajieH ÄH3aHH, 
npaßo Ha jrH3aHH 3a nojrynpoBOJTHHKOBa 
MaTpmja OT *omoBe H npaßo Ha rtproBCKH 
TaHHH. 

INTEREST—The charge payable to a 
lender or other creditor as 
compensation for the use of the 
creditor's money. The rate at 
which interest accrues is 
expressed as a percentage of the 
amount of funds borrowed and may 
be fixed or variable. 

JIHXBA—Bi3Harpa>KfleHHe, xoeTO ce miama Ha 
3aeMosaTejM HJIH Ha flpyr Kpeairrop Kara 
KOMneHcanira 3a H3no:i3BaHe Ha napirre 
My. PasMep-bT Ha npenagamaTa ce JiHXBa 
e H3pa3eH B npoijeHT, KOHTO ce 
Ha^HCJiaBa Btpxy cyMaTa Ha Kpeffffra. 

IRREVOCABLE LETTER OF CREDIT—Type of 
letter of credit (g.v.) in which 
the issuing party guarantees that 
it will not withdraw the credit 
or cancel the letter before the 
expiration date. A letter of 
credit that cannot be modified or 
revoked, with regard to the 
customer or the beneficiary, 
without  his   or  her  consent. 

HEOTMEHJIEM AKPEHHTHB-- BHU aKpeÄHTHB 
(BK) npn KOHTO HapeflHTeJuiT rapaHTHpa, 
ne HHMa fla OTMemi aKpeflHTHBa npenn 
H3TiraaHe Ha floroBopeHHK cpoK. TaKLB 
aKpeflHTHB He inoxe fla ce H3Memi HUH 

aHyjiHpa 6e3 cxrjiacHe Ha 6eHe<pini,HeHTa. 

JOINT VENTURE—A business undertaking 
in which more than one firm has 
an ownership interest and 
controls production or marketing. 

CMECEHO ITPEHnPH-gTHE—IIpegnpHgTHe, B 

KoeTO gBe HJIH noBe^ie 4>HPMH HMaT 
JJHJIOBO        yiacTHe H        KOHTponnpaT 
npOH3B0flCTB0TO        HJIH       TBprOBCKHTe        My 
onepauHH. 

LEGAL OPINION—A document in which a 
person such as a state attorney 
general, a city solicitor, or a 
private attorney renders his or 
her understanding of the law as 
applied to the assumed facts. It 
may or may not serve as 
protection to the person acting 
on it, depending on the nature of 
it and the law governing such 
opinions. 

IOPHHHHECKO      MHEHHE—floKyMeHT,       <ipe3 
KOHTO ejjHO npaBOHMamo JiHHe,   HanpHMep 
MHHHCTBptT    Ha   npaBOCTflHeTO,     ipaflCKHHT 
lopHCTKOHcyjiT, HJIH HacTeH agBOKaT flaBa 
MHeHHeTo CH 3a npHJioaoHMocTTa Ha 3aK0Ha 
no   OTHOHieHHe   Ha   H3BeCTHH   (paKTH.    ToBa 
MHeHHe Moace ga nocjiysar KaTo 
Ä0Ka3aTejicTB0 B noji3a Ha Kay3aTa Ha ejiHo 
jiHi;e,   a Bt3MOXHO   e H ga He nocjiyaar. 
BCHHKO   3aBHCH   OT   CMHHOCTTa   Ha   CJTpiSOl  H 
OT 3aK0Ha, KOHTO ypeama 3HaiHM0CTTa Ha 
ropHHEraecKOTo  MHeHHe. 

LETTER OF CREDIT (L/C)—A written 
instrument in which one party 
(the issuer of the letter of 
credit,   e.g.,    a   bank)   agrees   to 

AKPEHHTHB—ÜHCMeH njiaTexeH jioKyMeHT, *ipe3 
KOHTO eflHO lOpHÄHHeCKO JiHue (HapeflHTeJi 
no aKpeflHTHBa, HanpHMep effiHa 6aHKa) ce 
3ajj;T>Ji2caBa ga H3njiaTH Ha flpyro Jinne 
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repay another party (the 
beneficiary, e.g., a seller) a 
debt owed to it by a third party 
(e.g., a purchaser). A letter 
authorizing one party to pay 
money or extend credit to another 
on the credit of the issuer of 
the letter of credit. Also refers 
to a commitment by a bank (or 
other party), made at the request 
of a customer of the bank, that 
the issuer will honor drafts 
(g.v.) or other demands for 
payment from the beneficiary of 
the letter upon compliance with 
specified conditions or 
presentation of stipulated 
documents. 

A letter of credit may. be 
either revocable (g.v.) or 
irrevocable (g.v.). In the 
context of commercial sales 
transactions, letters of credit 
are intended to facilitate the 
purchase and sale of goods by 
transferring the risk (g.v.) of 
the purchaser's solvency from the 
seller to the issuer of the 
letter of credit. The issuer is 
generally in a better position 
than the seller to evaluate the 
creditworthiness of the purchaser 
or to enforce the payment of 
obligations of the purchaser. 

(6eHe<i>Hii,HeHT, HanpHMep npojjaBaH) 
napEpma cyMa, RtJUKHMa OT TpeTO jnme 
(HanpHMep KynyBa11!) . AxpeAHTHB-BT 
oTopH3Hpa esHaTa crpaHa sa H3Bi>pniH 
miamaHe HJIH pa3HiHpH xpeijHTa Ha ffpyra 
crrpaHa (6eHecpHHHeHTa) 3a CMeixa Ha 
HapeRHTejia no axpexHTHBa. B axpeinrniBa 
H3POTH0 ce OT6ena3Ba 3afliJiaceHHeT0 Ha 
6aHKaTa (HJIH flpyra crpaHa), HanpaBeHo 
no HCKaHe Ha Hemma KjnreHT, re TS me 
axnenrnpa MeHirrejiHHHH (BX.) HJIH flpyrn 
rniaTeacHH HcxaHira OT 6eHecpHii,HeHTa Ha 
aKpesHTHBa npn cna3BaHe Ha TOHHO 

onpefleneHH ycJiOBHH HJIH npeflCTaBjme Ha 
yroBopeHH floxyMeHTH. AxpeflHTHBi>T Moace 
#a 6-bRe OTMeHaeM (BX) HJIH HeoTMeHseM 
(B2C). IIo oTHoraeHHe Ha rtproBCXHTe 
cfleJiKH, aKpeflHTHBHTe yflecHHBaT noxynxo- 
npoij;a2c6aTa Ha CTOKH KaTO PHCK'BT (Bac) 
OT eBeHTyajiHa HerniaTexocnocoOHocT Ha 
KynyBa^a ce npexBipjia OT npo^aßa^a 
Bi.pxy HapeflHTejia no axpeiJHTHBa. 
ITocjieÄHHaT e oörnp B3eT0 B no-floßpa 
no3HH,Ha OTKOJIKOTO npoflaBa^ia 3a fla 
npeuemi xpe/jHTocnocoÖHOCTTa Ha xyrryBaia 
HJIH na. HajioacH njiaraaHeTO Ha 
3aff£>Ji>KeHHSTa Ha CBIHHH. 

LIEN—A charge or security or 
encumbrance (g.v.) upon property. 
A charge against or interest in 
property to secure payment of a 
debt or performance of an 
obligation. A qualified right of 
property that a creditor has in 
or over specific property of his 
debtor as security for the debt 
or charge or for the performance 
of some act. A right to take or 
retain property for payment of 
debt or demand. Liens are 
property rights. The word "lien" 
is a generic term and, standing 
along, includes liens acquired by 
contract or by operation of law. 

3AIIOP—3aflT»JL>KeHHe, rapaHu,H» HJIH cepBHTyr 
(BiK) Bi>pxy HMymecTBO. 3anoptT Ha 

HMymecTBOTo HMa 3a ueji /ja ocnrypH HJIH 

H3njiam,aHeTo Ha jjtjira, HJIH H3nsjiHeHHeTo 
Ha noeTO 3a,nT>JDKeHHe. ToBa ropH/JHrecxo 
npaBo Ha coScTBeHocT, xoeTo einra 
xpeflHTop HMa Bi>pxy TOIHO onpe/jeJieHO 
HMymecTBO Ha cBoa JJJTBJKHHX e xaTO 
rapaHHHa, re JTBJirc>T me 6tije ypejjeH, a 
noeTOTo 3afli>JiaceHHe—H3nMHeH0. 3anoptT 
e «BeraHO npaBo». JlyMara. «3anop» e 
o6m,o   noHsrnie   H   xaTO   TaxoBa   BXjnoHBa 
rapaHII,HH,        BT>3HHXHaJIH      BCJieffCTBHe      Ha 
ÄOrOBOp,     HJIH   HBX   nopaflH   fleHCTBHeTO   Ha 
3axoHa. 

LINE OF CREDIT—An arrangement between 
a borrower and a lender, pursuant 
to which the lender agrees to 
loan funds to the borrower on 
demand, up to a certain limit. 

KPEHHTHA JIHHHfl—Cnopa3yMeHHe Meaqry 
3aeMaTeji H 3aeM0flaTeji, c xoeTo 
nocjieiJHHaT ce 3afli>Ji2caBa «a OTnycxa npn 
noHCKBaHe cpeflCTBa Ha 3aeMaTejia äO 
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The limit may be fixed or 
variable and may refer to the 
aggregate amount of disbursements 
the borrower may receive or, in 
the case of a revolving line of 
credit, to the maximum amount of 
disbursements the borrower may 
have outstanding at any point in 
time. 

onpejjejieH pa3Mep. To3H pa3Mep Moxe fla 
6tae ToneH ((pHKcnpaH) HJIH npoMeHJiHB 
H MO» sa ce OTHaca äO oömaTa cyMa Ha 
ittiamaHnaTa, KOATO 3aeMaTejiHT Moace fla 
nojiyHH      HJIH—aKO      CTaBa      jryMa      3a 
B'MOÖHOBfleM KpeflHTeH JIHMHT flO 
MaKCHMajiHaTa cyMa Ha 3afli>JtiKeHHHTa, Ha 
KOJITO 3aeMaTejiHT HMa npaBo KBM 

onpefleneH MOMCHT. 

MARKET ACCESS—The openness of a 
national market to foreign 
products. Market access reflects 
a government's willingness to 
permit imports to compete 
relatively unimpeded with similar 
domestically produced goods. 

flOCTLn HO IIA3APA—OreneHTa, so KOSTO 

HaaeH HauHOHajieH na3ap e OTKPHT 3a 
lyacflirre CTOKH. Ta3H crreneH 0Tpa33Ba 
npaBHTeJicTBeHOTO aceJiaHHe Jja no3BOJiH 
BHOCHHTe CTOKH fla ce KOHKypnpaT 
OTHOcHTejiHO  6e3npenjrrcTBeHo  c MecrHirre 
CTOKH. 

MORTGAGE—An interest in property 
created by a written instrument 
providing security for the 
performance of a duty or the 
payment of a debt. Depending upon 
the jurisdiction, a mortgage may 
be in the form of a lien (g.v.) 
or in the form of an absolute 
conveyance of the property that 
becomes void if the duty (g.v.) 
or payment is performed in 
accordance with the terms 
prescribed at the time of making 
such conveyance. 

HIIOTEKA—BemHO npaBo Btpxy HejjBiDKHMa 
co6cTBeH0CT, ynpefleHO c nncMeH 
HOKyMeHT,  ipe3 KOHTO ce rapaHTHpa 
H3HBJIHeHHe Ha 3ajTBJDKeHHeTO HJIH 

H3njiam;aHe na ffBJira. B 3aBHCHM0CT OT 

jopHCjjHKH.Hjrra, eflHa HnoTeKa Moace jja 
ö'BJi.e BT>B (popMaTa Ha 3anop (BXC) HJIH 

BI>B (popMaTa Ha aöcojiioTHO npexBi>pjraHe 
Ha coöcTBeHocTTa, KoeTO CTaBa HHHKMKHO 

aKO   3affMDKeHHeT0   3a   njiam.aHe   (BSK)    e 
H3BtpHieH0    B    CBOTBeTCTBHe    C   yCJIOBHHTa, 
npefflaHcaror no BpeMe Ha npexBT>pjDnieTO. 

MOST-FAVORED-NATION (MFN) TREATMENT—A 
commitment that one country will 
extend to another country the 
lowest tariff (g.v.) rates it 
applies to any other country. All 
GATT contracting parties 
undertake to apply such treatment 
to one another under Article I of 
GATT. When a country agrees to 
cut tariffs on a particular 
product imported from one 
country, the tariff reduction 
automatically applies to' imports 
of this product from any other 
country eligible for        MFN 
treatment. 

KJIAy3A HA HAa-OEJIAronETEJICTByBAHATA 
HAIIHÜ—3aflT>JUKeHHe Ha eiffla crpaHa 
cnpflMO ÄPyra, jja npeflocTaBH Ha Apyra 
npaBOTo Ha Haii-HHCKO MHTO (BX), KoeTO 
e JjajieHö Ha TpeTa CTpaHa.  CwjiacHo mi. 
I    Ha    TATT,     BCHHKH    CTpaHH-HJieHKH    Ha 
TATT ce 3ajri>JUKaBaT «a CH npeflocTaBOT 
Ta3H KJiay3a. B cjiynan, n:e flafleHa 
Äi>pxaBa peirar jja noHHXH BHOCHOTO MHTO 

3a flafleHa CTOKa, BHeceHa OT spyra 
crpaHa, TOBa HaMaJieHHe aBTOMaTiraHO ce 
npnjiara npn BHOca Ha Ta3H CTOKa OT 

BcaKa Äpyra CTpaHa, KOATO ce noji3yBa OT 

Ta3H KJiay3a. 

MULTILATERAL 
international 
three or 
participate. 

AGREEMENT--An 
which compact 

more 
j.n 
parties 

MHOrOCTPAHHO cnOPA3yMEHHE-- 
MexjryHapoÄHa cnorofl6a, B KOSTO 

jniacTByBaT Tpn HJIH noBe^ie CTpaHH. 
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NATIONAL TREATMENT—Affords individuals 
and firms of foreign countries 
the same competitive 
opportunities, including market 
access (q.v.), as are available 
to domestic parties. All GATT 
contracting parties undertake to 
apply such treatment to one 
another under Article III of 
GATT. 

HAIIHOHAJIHO TPETHPAHE—üpaKTmca,   KOäTO 

npeßocTaBa Ha 0Tjj;ejiHH Jiinia H cpnpMH OT 

HyXflH CTpaHH CXIHHTe KOHKypeHTHH 
BT>3M0:>KH0CTH,    B   TOBa   *IHCJIO   H  JJOCTBH   flO 
na3apirre (BX) , KOHTO ca npeflOCTaBemt 
Ha MecTHH Jiima H 4>HPMH. CtniacHo MK. 

III Ha TATT, BCHHKH crpaHH-HJieHKH Ha 
TATT ce saATJiacaBaT jja npHJiaraT no 
Meagiy en npHHE,Hna Ha HanHOHajiHo 
TpeTHpaHe. 

NEGATIVE COVENANT—A covenant (q.v.) in 
which the covenantor obliges 
himself or herself not to do or 
not to permit the doing of some 
act. An example of a negative 
covenant is a provision in an 
employment agreement or a 
contract of sale of a . business 
prohibiting the employee or 
seller from competing in the same 
industry, geographic area, or 
market. 

OTPHIIATEJIHA CnorOHEA—Cnorofl6a (BX) , 
Mpe3 KOJITO nofliiHcajiiiaT a ce 3ajrEJUKaBa 
Ha He HanpaBH Hemp HJIH jj;a He no3BOJiH 
H3B^pUIBaHeT0       Ha       HHKaKBO       fleficTBHe. 
IlpHMep 3a oTptmaTeJiHa cnorojjöa e 
yroBopicaTa B TpyflOB jjoroBOp, HJIH B 

floroBop 3a nposaacßa Ha eflHO 
npeÄnpHHTHe, KOüTO 3a6paHSBa Ha 
paßoTHHKa, c^oTBeTHo Ha npoij;aBaia j;a 
npojrBJUKaT KOHKypeHHtuiTa B CMHHA 

OTpactJi, B ctiHHa reorpatpcKH paftoH, 
HJIH ctmHH na3ap. 

NON-TARIFF BARRIER  (NTB)—Market-access 
barrier        that        results from 
prohibitions, restrictions, 
conditions, or specific 
requirements that make the 
exporting of goods or services 
(q.v.) difficult and/or costly. 
The term covers any restriction 
or quota (q.v.), charge or policy 
other than traditional customs 
duties (q.v.), domestic support 
program, discriminatory labeling 
or health standard, quantitative 
restrictions (q.v.), 
discriminatory government 
procurement (g.v.) policy or 
practice, and exclusive business 
practices that limit the purchase 
or sale of imported goods. NTBs 
may result from government or 
private-sector  actions. 

HEMHTHHHECKH EAPHEPH (HE) — 
OrpaHHTOHHJi Ha rtproBCKaTa jjeHHOcT, 
KOHTO ca pe3yjrraT OT 3a6paHH, 
orpaHtraeHHH,    VCJIOBKH   HJIH   cneHHcpmonr 
H3HCKBaHHJI H KOHTO npaBflT 
BtHHiHOT-BproBCKaTa flefiHOCT TpyflHa H/HJIH 

HeH3roflHa.       Tyx      BJiH3aT:       BcaKaicBH 
OrpaHHHeHHH HJIH BHOCHH KBOTH (B2C), 
TaKCH (H3B1.H        TpaflHH,HOHHHTe        MHTa) 
(BX) , caHHTapHH H 3jipaBeona3HH 
orpaHH^eHHa, nporpaMH 3a BtTpeniHO 
cyöcHÄHpaHe (Han-HecTo Ha arpapHHTe 
npoH3Bejj;eHHa),        BHCOKH       craHflapTHH 
H3HCKBaHHH 3a Ka^ieCTBO (BX), 
flHCKTpHMHHaHHOHHa npaBHTeJICTBeHa 
nojiHTHKa npH jrtpacaBHH noKymai (B3C) H 

cneiiHaJiHH T&proBCKH npaKTHKH, KOHTO 

orpaHiraaBaT KynyBaHeTO HJIH npoflaxöaTa 
Hä BHOCHH CTOKH. HE MoraT m ce 
HaJiaraT KaKTO OT npaBirreJicTBaTa, TaKa H 

0T  TaCTHHH   ceKTop. 

OPEN ACCOUNT—A trade arrangement in 
which goods are shipped to a 
foreign buyer before payment and 
without written guarantee of 
payment. Because this method 
poses an obvious risk (g.v.) to 
the    supplier,     it    is    essential 

OTKPHTA CMETKA—Ti,proBCKH «oroBop, KOHTO 

no3BOJWBa cTOKHTe jja ce H3npamaT Ha 
nyxfl KynyBaH npejxH 3anjiain;aHeT0 H Jjopn 
6e3 nncMeHa rapaHHHsr 3a rniainaHe. TtH 
KaTO Ta3H cpopMa na rniamaHe ct/rtpxa 
run™ pHCK   (BX)   3a npoflaBaia, 
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that    the    buyer's 
unquestionable. 

integrity    be HeoöxoÄHMo      e      ITKIIHO 

lecTHOcrra Ha KynyBaia. 

flOBepae      B 

ORDERLY MARKETING AGREEMENT (OMA)—An 
agreement between two or more 
governments by        which        one 
government agrees to limit 
exports to the other. Under such 
agreements, the exporting nation 
also may undertake to ensure that 
international trade in specified 
"sensitive" products will not 
disrupt, threaten, or impair 
competitive industries or workers 
in importing countries. An OMA is 
similar to a voluntary export 
restriction agreement or a 
voluntary restraint agreement 
(q.v.). An OMA is used to address, 
an injury to  a domestic  industry. 

PEryjIHPAIIIO IIA3APH0 CnOPA3yMEHHE 
(PIIC)—Cnopa3yMeHne Meaqry «Be HJIH 

noBeie npaBirrejicTBa, c KOCTO jjafleHO 
npaBHTeJicTBO ce cwjiaosBa fla orpamraK 
eKcnopTa CH KT>M spyra cTpaHa. Cnopefl 
TaKOBa cnopa3yMeHHe, CTpaHaTa-H3H0CHTeJi 
CBIH.O Moace fla npejrnpneMe ijeHCTBHH, 
KOHTO    rapamnpaT,    He   MeacjryHapoirHaTa 
TtprOBHa   C   0He3H   «lyBCTBHTeJIHH»    CTOKH, 
HHHTO   H3Hoc   TJI   orpamreaBa,    HSMa   fla 

. pa3CTpoH, 3anjiainn        HJIH        yBpeiiH 
KOHKypHpaimrre  OTpacjiH HJIH paöoTHnnirre 
B CtOTBeTHHTe OTpaCJIH Ha CTpaHHTe- 
BHOCHTeJIH. PEC   ■     e CXOflHO etc 
cnopa3yMeHHeTo 3a jjofipoBOJiHO 
orpaHH^iaBaHe Ha H3Hoca (BX) . PIIC HMa 
3a ueJi m npejina3H OT Hjera flaijeH 
MecTeH oTpacBJi. 

PERFORMANCE       REQUIREMENTS—Refers       to 
government-mandated or 
government-approved activities 
that investors must undertake, 
usually as a condition of 
establishment or operation in 
that  government's  country. 

nPEIIBAPHTEJIHH    UEftCTBHJI—HeKCTBHfl    Ha 
*iy:>Kj;nTe    HHBCCTHTOPH    B    eiina    crpaHa, 
H3HCKyeMH OT MeCTHOTO  npaBHTeJICTBO  KaTO 
npeABapHTejiHo ycJioBHe 3a y*ipe,HJiBaHe Ha 
MecTeH (pHJiHaJi HJIH H3BtpniBaHe Ha 
6H3Hec B CTpaHaTa. 

PLEDGE—A bailment, pawn, or deposit of 
personal property to a creditor 
as security for some debt or 
commitment. Personal property 
transferred to a pledgee as 
security for a pledger's payment 
of debt or other obligation. A 
pledge, considered as a 

. transaction, is a bailment or 
delivery of goods or property by 
way of securing a debt or 
commitment, or as security for 
the performance of an act. A 
pledge can also be a security 
interest in a chattel or in an 
intangible represented by an 
indispensable instrument (such as 
formal, written evidence of an 
interest in an intangible so 
representing the intangible that 
the enjoyment, transfer, or 
enforcement of the intangible 
depends upon possession of the 
instrument), the interest being 
created by a bailment for the 
purpose of securing the payment 

3AJI0r—ToBa e nopt^orrejicTBO, Kanapo HJIH 

fleno3HpaHe Ha jiBiDKHMa COöCTBCHOCT KT>M 

eflHH Kpejflrrop, npe3 KOJITO ce rapaffrapa 
H3njiamaHeTO Ha jrsjir HJIH H3m>JiHeHHeTO 
Ha aHraacHMeHT. ToBa e flBHXHMa 
co6cTBeHocT, npejjajjeHa        y 
3ajioroji;^pjKaTejia KaTO rapaHUira, ne 
jTBJirtT me 6i>,n;e • H3njiaTeH, HJIH 

3afli>JtaceHHeTO—H3ntJiHeHO. 3aJiortT, 
pasrjiejjaH KaTO cjjeJiKa, npeijcTaBJiHBa 
o6em,aHHe 3a jjocrraBKa Ha CTOKH HJIH 

coßcTBeHOCT, npe3 KOHTO ce ocHrypjiBa 
H3njiam,aHeTO Ha jruira HJIH H3BtpiHBaHeTO 
Ha eflHo JneiicTBHe. 3ajion>T MOM, OCBCH 

TOBa, Jja 6T>jj;e npeinrraBeH KaTO HHTepec 
B flBHaaiMa Bein; HJIH B HeBem;ecTBeHa 
co6cTBeHocT, npeflcraBeHa c HeoßxojrHMiüi 
flOKyMeHT (HanpHMep cpopMajiHO, nncMeHO 
ÄOKa3aTejicTBo 3a lyxflH npaBa Btpxy 
Heß em; e CTB eHa coöcTBeHOCT, 
cneHH(pHii,HpaHH no TaicBB Ha*ani, He 
npHfloÖHBaHeTO Ha HeBemecTBeHaTa 
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of a debt or the performance of 
some other duty. Also, a pledge 
is a promise or agreement by 
which the pledgor binds himself 
or herself to do or to forbear 
something. 

COÖCTBeHOCT     3aBHCH     OT     npHTexaBaHeTO 
(ff&pxaHeTO) Ha T03H HHcrpyMeHT). ToBa 
npaBOMomae Tpa6ßa fl;a 6%ne yipcueHO 
npe3 3anor, HHHTO n;eji e ija ocmypH 
iuiamaHeTO Ha jrtJira HJIH H3ni>JiHeHHeT0 Ha 
H^KaKBO spyro 3affBJHKeHHe. 3ajiorBT 
npeflCTaBJMBa oöemaHHe HJIH floroBop, 
npe3 KOHTO 3aJioroj;aTejiHT ce o6Bi.p3Ba fla 
H3Bi>piHH Heinp HJIH ja ce Bi3jr£pxH. 

PROMISSORY NOTE—An unconditional 
written promise, signed by the 
maker, to pay absolutely and at 
all events a sum certain in 
money, either to the bearer or to 
a person designated in the note 
or on such person's order, at a 
time specified therein, or at a 
time that must  certainly arrive. 

3AIIHC HA 3AIIOBEn—Be3ycjioBHO nncMeHO 
oöemaHHe, noiniHcaHO OT ijjnoKHHKa, ^e 
me H3iuiaTH Ha TOIHO o6o3Ha*£eHa flaTa 
onpesejieHa cyina napn, 6HJIO Ha 
npHHocHTejia Ha 3annca, 6HJIO Ha Jiime, 
^nreTo HMe e BnncaHo B 3annca. 

QUANTITATIVE RESTRICTION (OR)—An 
explicit limit imposed by an 
importing country on the total 
amount of a specified good that 
may be imported into a country or 
that may be imported from any 
particular supplying country. 
Compared with a tariff (g.v.), a 
QR affords protection that tends 
to be more predictable, because 
it is less affected by changes in 
competitive factors. GATT 
generally prohibits the use of 
QRs, except in special cases, 
such as those cited in Article XX 
(which permits exceptions to 
protect public health, national 
gold stocks, goods of 
archaeological or historic 
interest, and a few other special 
categories of goods) or in 
Article XXI (which permits 
exceptions in the interest of 
"national  security"). 

KOJIHHECTBEHH OrPAHHHEHHÜ (KCM-- 
H3pirano onpejjejieHO orpaHiraeHKe Btpxy 
KOJiiraecTBOTo OT jjafleHa croica, KoeTO e 
pa3peineHo 3a BHOC HJIH KoeTO Moxe Ha 
6-Bfle jjocrraBeHO OT JiafleHa cTpaHa. TBH 

KaTO KO ce BJIHJDIT no-MajiKo OT 

npoMeHHTe B KOHKypHpamHTe ce (paKTopn, 
Te—B cpaBHeHHe c MHTaTa (BX)—ca no- 
jiecHO npeflCKa3yeMa BtHiiiHo-rBproBCKa 
nojiHTHKa. IIo npHHii,Hn TATT 3a6pairaBa 
HajiaraHeTo Ha KO c H3KJiio*ieHHe Ha 
cjiynaHTe, nocoTOHH B IJI. XX 
(orpaHHH:aBaHe BHoca Ha MaTepnajiH, 
onacHH 3a 3,npaBeTO, 3aiu;HTa Ha 
jr&pxaBHHTe 3JiaTHH pe3epBH, Ha 
npoH3BeÄeHH5i OT apxeojionraecKH H 

HCTopH^ecKH HHTepec H KHKOH flpyrn 
cneHHajiHH KaTeropHH CTOKH) E B H. 
XXI (aKO TOBa ce H3HCKBa OT HHTepecHTe 
Ha  «HauHOHajiHaTa cHrypHocT» ). 

QUOTA—Government-imposed limit on 
trade in a particular good or 
service based upon quantity. An 
absolute quota prevents any trade 
in excess of a specified limit. A 
tariff rate quota (q.v.) limits 
the amount of trade subject to a 
special tariff rate but leaves 
open the possibility of 
additional  trade  at  other  rates. 

KBOTA—KojnraecTBeHo orpaHtraeHHe, HajioxeHo 
OT npaBHTeJicTBOTO B-spxy TtprOBHSTa c 
safleHa cTOKa HJIH ycjiyra. AßcojiioTHaTa 
KBOTa 3a6paH3Ba rtproBHSTa Has 
onpefleJieHH rpammH. MHTHiraecKaTa KBOTa 
(B2C) onpe^ejia oöeMa Ha BHoca, KOHTO 

ce    oöjiara    etc    cneHHaJiHa    MHTmraecKa 
CTaBKa,    HO   OCTaBa   OTKpHTa   B^3M02CH0CTTa 
3a jjon'BJiHHTeJieH BHOC no Jipyra craBKa. 
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RATE OF RETURN—The income earned on an 
investment, measured over a 
specified period of time, 
generally referred to in terms of 
a percentage of the value of the 
investment. 

IIPOIIEHT HA nEHA-TTBATA (HOPMA HA 
nEHAJIBATA^—ffoxoffBT, cnerejieH OT 

eflHO KannTajioBJicoKeHHe, H3MepeH 3a 
onpefleJieH nepHoa H H3pa3eH O6HKHOBCHO 

B npoijeHT Btpxy cTOHHoerra Ha 
KanirrajioBJioaceHHeTO. 

RECIPROCITY—Relationship in.which two 
countries provide similar rights 
to each other's nationals; it 
seeks an approximate equality of 
concessions accorded to and 
benefits received from among or 
between trading partners. 
Reciprocity may include the 
lowering of customs duties (g.v.) 
on imports in return for tariff 
concessions from other countries 
or the negotiated reduction of a 
country's import duties or other 
trade restraints in return for 
similar concessions from another 
country. Reciprocity        is        a 
traditional objective of GATT 
trade  negotiations. 

PEIIHITPOHHOCT—Cnopa3yMeHHe Meamy «Be 
CTpaHH 3a npeflocTaBüHe Ha nojjoÖHH npaßa 
H 3aÄtffaceHHH B rtproBUHTa Meaqiy 
TexHHTe rpaagjaHH. Ta3H nojurraica ce 
CTpeMH fla npeflocTaBH cpaBHirreJiHO 
eflHaKBH KOHIjeCHH H npHBHJierHH Ha 
ÄoroBapaiHHTe     CTpaHH.     PennnpcniocTTa 
MCMKe   fla   BKJUO^IBa   nO-HHCKH   MHTa    (B3K) 
npn BHOca B 3aMSHa Ha MmniraecKH 
KOHii,ecHH npeflOCTaBeHH OT äP5TH CTpaHH 
HJIH ^oroBopeHo   HaMajiaBaHe Ha BHOcHirre 
MHTa HJIH Ha ffPJTH TBprOBCKH 
orpaHKraeHHa B 3aMSHa Ha üOäOöHH 

KOHHecHH OT ÄpyrHTe CTpaHH. no 
TpaflHHHa TATT HacBp^iaBa penmipoHHOCTTa 
B rtproBCKHTe nperoBopn Meaqry 
cTpaHHTe. 

RETALIATION--With regard to 
international trade, it is an 
action taken by one country 
against another country when the 
first . country's exports are 
adversely affected by the raising 
of tariffs (g.v.) or other trade- 
restricting measures of the other 
country. GATT        permits an 
adversely affected contracting 
party to impose limited 
restraints on imports from 
another contracting party that 
has raised its trade barriers 
(after consultations with other 
GATT contracting parties whose 
trade might be affected). In 
theory, the value of trade 
affected by such retaliatory 
measures should approximate the 
value of trade affected by the 
change that precipitated the 
retaliation. 

PEIIPECHBHA      MÜPKA—B      MeaqryHapojiHaTa 
TtproBHH npeflCTaBJWBa jjencTBHe, 
npeflnpneTO OT eflHa ffEpiacaBa cpemy spyra 
B cjiyiaH, ie rtproBCKaTa npaKTHKa Ha 
nocjie^HaTa      (noBHuiaBaHe     Ha     MHTaTa 
(BX), HJIH flpyrH TBprOBCKH 
orpaHtraeHM) ypoHBa HffrepecHTe Ha 
ntpBaTa. B TaKHBa cjryiaH TATT 
pa3peniaBa Ha 3aceraaTaTa CTpaHa fla 
HaJioxH penpecHBHH MepKH cnpaMO BHOca 
OT flpyraTa CTpaHa, KOSTO e noBHHiHJia 
rtproBCKHTe CH orpaHiraeHHa, Kara 
npeflBapHTenHO ce KOHcyjiTHpa c flpynrre 
3aHHTepecoBaHH CTpaHH. TeopeTiraecKH, 

.TsproBCKHTe 3ary6n Ha penpecnpamaTa 
crrpaHa 6H TpaÖBajio %a. 6^^aT paBHH Ha 
iHeTHTe, KOHTO penpecHpaHaTa CTpaHa e 
noHecjia        npejjgn        HaJiaraHeTO Ha 
penpecHBHaTa Mapxa. 

REVOCABLE LETTER OF CREDIT—Type of 
letter of credit (g.v.) in which 
the issuing bank reserves the 
right to cancel and withdraw from 
the transaction upon appropriate 
notice. 

OTMEHÜEM AKPEHHTHB—-BHH aKpeflHTHB (BJK) 
npn KOHTO 6aHKaTa-HapejJHTeji CH 3ana3Ba 
npaBOTO sa ro OTMCHH H ffa ce oireniH 
OT cfleJiKaTa cues cxoTBeTHO yBeflOMJiemie. 
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RISK—In general, the element of 
uncertainty in an undertaking. 
Includes hazard, danger, peril, 
exposure        to        loss, injury, 
disadvantage, or destruction and 
comprises all elements of danger. 
Risk may be physical, economic, 
or political. 

In insurance law, defined 
as the danger or hazard of a loss 
of the property insured; the 
casualty contemplated in a 
contract of insurance; the degree 
of hazard; a specified 
contingency or peril; and, 
colloquially, the specific house, 
factory, ship, and so forth, 
covered by the policy. 

PHCK—HaH-o6iu;o Ka3aHo TOBa ca ejieMeirraTe Ha 
HecmypHocT B eflHo HaHUHarore. TyK 
BJiH3aT: PHCK, onacHocr, 3artnaxa, 
H3JiaraHe Ha B^MCMKHOCT 3a 3ary6a, 
meTa, Bpejra, HJIH pa3pynieHHe—BCHHKH 

Te3H cBfftpxamH ejieMeHT Ha onacHocr. 
PHCKBT     Moxe     aa     ötjje     <pH3ircecKH, 
HKOHOMKraeCKH        HJIH        nOJIHTHTeCKH. B 
3acTpaxoBaTeJiHOTo fleno ce flecpHHHpa KaTO 
onacHocT H 3anJiaxa OT 3ary6a Ha 
3acTpaxoBaHaTa COöCTBBHOCT; KaTO 
npoH3urecTBHa, H36poeHH        B 

3acTpaxoBaTeJiHaTa nojnma; KaTO creneH 
Ha onacHocT; KaTO TOIHO ynoMeHaTH 

. HenpeflBHflHMH CB6HTHS, Ha npaKTinca B 

■ 3acTpaxoBaTenHaTa nojnma H3piniH0 ca 
onncaHH KtuiaTa, (paöptncaTa, Kopaöa H 

T.H.,  noKpHTH OT 3acTpaxoBKaTa. 

RULES OF ORIGIN—The Agreement on Rules 
of Origin, incorporated in the 
Uruguay Round Trade Agreements of 
the General Agreement on Tariffs 
and Trade (GATT), defines the 
term in Article I as those laws, 
regulations, and administrative 
determinations of general 
application applied to determine 
the country of origin of goods, 
other than rules related to 
"contractual or autonomous trade 
regimes" that provide tariff 
preferences beyond those required 
by GATT's most-favored-nation 
rule. 

nPABKJIA 3A IIPOH3XOIIA (HA CTOKHTE) — 
CnoroA6aTa no npaBHJiaTa 3a npoH3xofla, 
K0.3T0 e BKJiioHeHa B Cnopa3yMeHHeTO OT 

ypyrBaHCKiM Kptr rtproBCKH nperoBopn Ha 
TeHepajiHOTO cnopa3yMeHHe 3a MirraTa H 

TBproBHflTa  (TATT), onpejjejw B HJieH 1- 
BH        0He3H        3aK0HH, npaBHJIHHHH        H 
afflMHHHCTpaTHBHH peuieHira, KOHTO ce 
npHJiaraT npn onpeseJiHHe Ha CTpaHaTa, OT 

KO-SITO CTOKHTe npoH3xoag?aT. Te3H 
npaBHna ce pa3JiiraaBaT OT OHe3H, KOHTO 

ce     oTHacaT     JJ;O      "floroBopeHirre     HJIH 

aBTOHOMHH     BtHHIHOTXprOBCKH     peXHMH, " 
KOHTa        npeflocTaBJiT        MHTHHHCCKH 

' npHBHJierHH    Haß    OHHS,    H3HCKyeMH    OT 

TATT, 3a        cTaTyra        Ha        Han- 
oöjiaroÄeTeJicTByBaHaTa Hauiui. 

SAFEGUARD—An action taken by a country 
to protect a domestic industry 
that is threatened or injured as 
a result of importation of goods 
from another country. GATT 
permits two forms of multilateral 
safeguards: (1) a country's right 
to impose temporary import 
controls or other trade 
restrictions to prevent 
commercial injury to domestic 
industry; and (2) the 
corresponding right of exporters 
not to be deprived arbitrarily of 
access  to markets. 

nPEHnA3HA M5TPKA—ßeHCTBHe, npeflnpneTO OT 

npaBHTeJicTBOTo Ha fläfleHa crpaHaTa B 

3am;HTa Ha MecTeH OTpactn, KOHTO e 
3acTpauieH HJIH noHaca meTH B pe3yjrraT 
Ha BHOca OT Äpyra crpaHa. B TaKBB 
cjiyiaH TATT pa3peniaßa «Be cpopMH Ha 
MHorocTpaHHa npesna3Ha MapKa: (1) 3a 
jja npeflna3H coßcTBeHua CH oTpactJi OT 

rtproBCKH meTH, fla«eHa crrpaHa Moxe ija 
HajioxH BpeMeHeH KOHTPOJI BT>pxy BHoca 
HJIH jja BtBe^e Äpyrn orpaHKraeHHH H (2) 
CTpaHHTe H3HocHTeJiKH He cjieflBa fla otijaT 
npOH3BOJIHO      JIHIUaBaHH      OT      CBOTBCTHOTO 
npaBO 3a äOCTMI jjo na3apHTe. 
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SECURITY AGREEMENT—An agreement that 
creates or provides for a 
security interest between the 
debtor and a secured party. An 
interest in real or personal 
property that serves as 
collateral (g.v.) for a debt or 
other obligation. Security 
interest is normally perfected 
(made enforceable against other 
creditors) when the creditor 
either takes possession of the 
collateral or files financial 
statements in the proper public 
records. 

CnOPA3yMEHHE 3A 0EE3IIEHEHHE-- HoKVMeHT 
3a rapairoipaHe Ha B3eMaHiarra Meagiy 

ÄJitxHHKa H KpeflHTopa. rapaHii,HaTa 

Moxefla   ötjje   HeijBiDKHMa  HJIH  ijBiDKHMa 

COÖCTBeHOCT, KOHTO CJIJOKH KaTO 

«ontJiHHTejiHa rapaHHHH (BX) 3a 

H3iuiamaHe Ha B3eMaHnaTa. OßHKHOBeHo 

o6e3neiaBaHeTO e aöcojiioTHO 
(cjieflOBaTejiHO   npnjioaoiMo   cpemy   Apyrcr 
KpeflHTOpH) ,        KOraTO       KpeffHTOptT       HJIH 
BJiH3a BtB BJiaseHHe Ha jjoroJiHHTeJiHaTa 
rapaHHHH, HJIH 3aBepaBa B c&OTBeTHaTa 
HOTapnajiHa cjiyxfia. 

SERVICES—In the context of 
international trade policy, 
services may encompass banking, 
finance, transportation, 
insurance, professional services, 
telecommunications, health care, 
and education. There is, however, 
no generally agreed upon 
definition for services within 
the international trading 
community. Within the context of 
the General Agreement of Trade in 
Services under the General 
Agreement on Tariffs and Trade, 
the services covered by the 
agreement are those service 
sectors agreed to be covered by 
each country in its schedule of 
concessions thereto. 

yCJBTH—B cMHCBJia Ha MexflyHapoflHaTa 
r&proBCKa noJiHTHKa, B c(pepaTa Ha 
ycjiynrre BJiH3aT 6aHK0BaTa jjeHHocT, 
(pHHaHcnpaHeTO , TpaHcnopxa, 
3acTpaxoBaHeTO, npo<pecHOHaJiHHTe ycjryra, 
TeJieKOMyHHKauHHTe, 3JjpaBeona3BaHeTO H 

o6pa30BaHHeTO. Mexfly eKcnepTHTe no 
MeagiyHapoÄHa rsproBBrac He cbmecTByBa 
oomonpneTO onpeijeJieHHe 3a cBcraBa Ha 
TepMHHa "ycjryra." Cnopefl TeHepaJiHOTO 
cnopa3yMeHHe 3a TBproBHH B ccpepaTa Ha 
ycjiynrre, KoeTo BHH3a B cncTeMaTa Ha 
TATT, B ctpepaTa Ha ycjiyrHTe, BJiH3aT 
OHC3H OTpaCJIH, KOHTO BCXKSL cTpaHa e 
npneJia fla BKJIIOHH B cnnctKa CH 3a 
MHTHH^iecKH oTCTBnKH Ha ycjiyrHTe. 

STANDBY• LETTER OF CREDIT—Type of 
letter of credit (g.v.) in which 
the issuer's payment obligation 
is contingent upon its customer's 
(the purchaser's) default (g.v.) 
or failure to perform, rather 
than the beneficiary's 
performance of the underlying 
transaction between the customer 
and the beneficiary. 

"CTEHHBAft" AKPEHHTHB—Bng aKpeflHTHB 
(BX.) , *ipe3 KOHTO napiraHOTO 3afl"BJLSK;eHHe 
Ha HapeÄHTejM (6aHKaTa) e CB^p3aHO no- 
cKopo c npocpoHKaTa HJIH HeycTOHKaTa 
(BJK) Ha KJineHTa H (KynyBara), a He c 

. H3HBJiHeHHeTo Ha 6eHe<pHHHeHTa B 

cflejiKaTa Me^my Hero H KJineHTa. 

SUBSIDY—A _ benefit 
government      to 

given       by        a 
an      enterprise, 

industry, region, or other party. 
GATT does not directly define 
subsidies, but under GATT certain 
types of subsidies are 
prohibited. The United States 
regards a subsidy as a bounty or 
grant paid for manufacture, 
production, or export of an 
article. 

CyECHHH.fl—IIpeMHS, npejjocTaBeHa OT 

npaBHTejicTBOTO Ha npejjnpHHTHe, OTpacui, 
pafioH  HJIH Apyrn.   TATT He jjaBa ToiHa 
fle^HHHHKH   3a   CyÖCHflHS,    HO   CHHTa   HHKOH 
cpopMH Ha cyßcHijHHTa 3a 3a6paHeHH. 
CteflHHeHirre main pa3rjiexji;aT cyucHJjHHTa 
KaTO noMom; HJIH flap 3a saijeHO 
npoH3BOÄCTBO, npepaöoraa HJIH H3HOC Ha 
eflHH apTHKyji. 
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TARIFF—A charge assessed by a 
government, in accordance with 
its tariff schedule, on goods or 
services (g.v.) as they enter (or 
leave) a country. A tariff may be 
imposed to protect domestic 
industries from imported goods or 
services and/or to generate 
revenue. Types of tariffs include 
ad valorem, specific, or variable 
tariffs, or some combination of 
the three. Customs Duty (g.v.); 
Duties. 

MHTO—JJaHtK, HaJioxeH OT npaBirreJicTBOTO B 

ctoTBeTCTBue c fltpacaBHaTa TapiKpa, Btpxy 
CTOKH HJIH ycjiynr (BX) , npeB03BaHH npe3 
rpaHimirre Ha jjaffeHa crpaHa. HaJiaraT ce 
3a 3amHTa Ha MecxHirre OTpacjiH OT BHOC 

Ha CTOKH HJIH ycjiynr H/HJIH 3a nenanöa. 
Mm-aTa ÖHBaT: ajiBanopHK, cneHHcpiraar, 
BapnpamH HJIH KOMÖHHaHKH OT Tpprre. 
MHTHHTCCKH Hajior   (Bac);   HaJior. 

TARIFF QUOTAS—The application of a 
higher tariff (g.v.) rate to 
imported goods after a specified 
quantity of the item has entered 
the country at a lower prevailing 
rate. 

MHTHHHECKH KBOTH—IIpHJiaraHeTo Ha no- 
BHCOK npOHeHT MHTO  (B3K)  KIM H3KOH 

BHOCHH    CTOKH,     cjiefl    KaTO    onpejjeJieHO 
KOJIH^ieCTBO      OT     TAX      e     Beie     BJIH3JI0     B 

CTpaHaTa no üO-HHCBK npoueHT,   MHTO ce 
HapHTa   MHTHHHSCKa   KBOTa. 

TERMS OF TRADE—The economic factors 
affecting a country's foreign 
trade in goods and services, such 
as dependency on foreign sourcing 
and relative competitiveness in 
production. 

T-BPTOBCKH HHnEKC--OTDa3oa 
HKOHOMEraecKHTe cpaKTopH, 3aaaramH 
BtHimiaTa TtproBHa Ha cTpaHa etc CTOKH 

H ycjryrH,  KaTO HanpHMep 3aBHCHM0CTTa H 

OT      BHOCHH      CypOBHHH      H      OTHOCHTeJIHaTa 
KOHKypeHTHOcnocoÖHOcT Ha HeÖHaTa 
npojjyKUHa. 

TRANSMITTAL      LETTER—A      list      of      the      IIPHHPy^KHTEJIHO ITHCMO—ITpeflCTaBJiaBa 
particulars of the shipment and a 
record of the documents being 
transmitted, together with 
instructions for disposition of 
the documents. Any special 
instructions   are  also   included. 

cnncBK Ha oco6eHocTHTe Ha TOBapa H 

onncaHHe Ha CT>npoBoagi;aiii;HTe ro 
ÄOKyMeHTH, 3aeflHo c HHCTpyKHHH 3a 
pa3nopexj];aHe     Ha     jjoKyMeHTHTe.     TyK 
BJIH3aT  H  BCilKaKBH   CneHHaJIHH  HHCTpyKHHH 
(aKo HMa TaKHBa) . 

TRANSPARENCY—The extent to which laws, 
regulations, agreements, and 
practices affecting international 
trade are open, clear, 
measurable,   and verifiable. 

nP03PAHH0CT—CtcTOflHHe,  npn KoeTO 3aK0HH, 
npaBHJiHHHH, cnopa3yMeHHa        H 

öiopoKpaTHHHH npoH.ejjypH, KOHTO 3acaraT 
MeagryHapoflHaTa rtproBHH, ca OTKPHTH, 
SCHH,  H3MepHMH H npoBepaeMH. 

UNFAIR TRADE PRACTICE—Any act, policy, 
or practice of a country that (1) 
violates, is inconsistent with, 
or otherwise denies benefits 
granted to a foreign country 
under any trade agreement to 
which both countries are a party, 
or (2) is otherwise 
unjustifiable,    unreasonable,    or 
discriminatory     and     burdens     or 

HEJIOflJTHA TbPrOBCKA nPAKTHKA—BCBKO 
fleücTBHe, nojiHTHKa HJIH nponeaypa Ha 
eflHa  crpaHa,   KOHTO    (a)   HapyinaBaT,   ca 
HeCBBMeCTHMH,       HJIH      no      HflKaKT>B      flPJT 
Ha^DiH jiHHiaBaT flpyra crpaHa OT H3roflHTe, 
npejjocTaBeHH OT TtproBCKOTO 
cnopa3yMeHHe, nojnracaHO OT flBeTe, HJIH 

(6) ca B Apyro oTHomeHHe HeonpaBflaHH, 
npeKOMepHH HJIH jiHCKpHMHHHpamH H: 
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restricts 
commerce. 

a  foreign  country's o6peMeHflBaT HJIH orpamreaBaT TBproBHjrra 
Ha flpyraTa cTpaHa. 

VALUATION—The act of ascertaining the 
worth of an imported good by- 
government officials of the 
importing country so that the 
appropriate tariff (g.v.) or duty 
is paid by the importer of the 
good. 

OIIEHKA—fleöcTBHe Ha npaBHTeJicTBeHO jnme OT 

cTpaHaTa-BHOcirreJi, KOHTO ycTaHOBHBa 
cTOHHOcTra Ha BHacjmaTa cTOKa. ToBa 
no3BOJMBa cTOKaTa Jja 6%p,e oöjioxeHa etc 
CBOTBeTHOTO      MHTO       (B3C)       HJIH      HaJIOr, 
KoeTO ce njiama OT BHocHTejia. 

VALUE-ADDED TAX (VAT)—An incremental 
tax imposed on the value of an 
item or service at each stage in 
its processing, production, and 
distribution. 

nAHl>K Bl>PXy HOEABEHATA CTOgHOCT 
(HflC)—IIpHHafleH flaffBK, HaJiaraH B-tpxy 
CTOHHOCTTa Ha jjaseHa CTOKa HJIH ycjiyra 
Ha BceKH eTan OT HCHHOTO npoH3B0ffCTBO, 
npepaßoTKa H npeijJiaraHe. 

VOLUNTARY    RESTRAINT    AGREEMENT    (VRA)— 
Informal bilateral or 
multilateral understanding in 
which exporters voluntarily limit 
exports of certain products to a 
particular country in order to 
avoid economic dislocation in the 
importing country and the 
imposition by that country of 
mandatory import restrictions 
(g.v.). 

CnOPA3VMEHHE 3A IIOEPOBOJIHO 
OrPAHHHABAHE   (CHO) — HeofrHnnaJiHO 
JIByCTpaHHO HJIH MHOTOCTpaHHO 
cnopa3yMeHHe, *ipe3 KoeTO H3HocHTejiHre 
ÄOÖpoBOJiHo orpamreaBaT eucnopTa Ha 
flafleHH CTOKH KtM ejnia CTpaHa, c Hen ,n;a 
ce  H36flrae  onacHocTTa  OT HKOHOMiraecKo 
pa3CTpOHCTBO Ha Ta3H CTpaHa H 
BS3M0aCH0CTTa 1Ü ffa HaJIOXH 
3aiTI>JUKHTeJIHH BHOCHH OrpaHHTeHHS    (BSC) . 

WARRANTY—A promise that a proposition 
of fact is true. An assurance by 
one party to an agreement of the 
existence of a fact upon which 
the other party may rely. It is 
intended to relieve the promisee 
of any duty to ascertain facts 
for himself or herself and 
amounts to a promise to indemnify 
the promisee for any loss if the 
fact warranted proves untrue. A 
warranty is a promise that 
certain facts are truly as they 
are represented to be and that 
they will remain so, subject to 
any specified limitations. In 
certain circumstances, a warranty 
may be presumed, known as an 
"implied" warranty. A warranty is 
an assurance or guaranty, either 
expressed in the form of a 
statement by the seller of goods 
or implied by law and having 
reference to and ensuring the 
character, quality, or fitness of 
purpose of the goods. 

rAPAHUHfl—YBepeHHe, ne HsxaKBB cpaKT e 
BepeH. YBepeHHe, HanpaBeHO OT ejjHaTa 
CTpaHa no jjoroBop, ie cBmecTByBa 
HHKäKtB 4>aKT, Ha KOHTO ijpyraTa CTpaHa 
Moxe sa pa3*nrra. OcHOBaTa ueji Ha 
rapaHUHHTa e fla OCBOOOIH* crpaHaTa, 
KO«TO si. nojiyiaBa (B HHSTO nojrsa ce 
npaBH) OT Heo6xoflHMOcTTa Jja npoBepaBa 
onpejjejieHH <paKTH H 3affBJDKaBa rapaHTopa 
(jjaBauiHa rapaHHHSTa) fla o6e3iHeTH 
crpaHaTa, B HüSTO noJi3a ce npaBH 
rapaHHHHTa, 3a BCIFIKH 3ary6n, axo ce 
OKaace, *ie ropecnoMeHaTHTe cpaKTH ca 
HeBepHH. rapaHHjMTa e yBepeHHe, *ie 
onpefleJieHH cpaKTH ca BepHH, TaKa, KaKTO 
ca npeflCTaßeHH, a CBIHO, *ie Te me 
ocTaHaT B TOBa CBCToaHHe, pa36npa ce, c 
onpesejieHH yroBopKH. Ilpn onpejjeJieHH 
oßcToaTejicTBa rapaHu,Hflra Moace ,na ce 
npeijxiojioaar, T.e. TOBa e "no;npa36HpaiH.a 
ce rapaHHHH." rapaHUHJrra npeÄCTaBJMBa 
yBepeHHe, H3pa3eHo KaTo seKJiapanHH OT 

npojjaBana Ha onpeseJieHH CTOKH,   HJIH 
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npoiraTiraamo OT 3aK0H0BH pa3nopefl6n, 
KoeTo ce oTHaca äO onpe^ejieHH 
xapaKTepncTHKH   Ha   CTOiorre,    xa^ecTBo, 
HJIH   rOAHOCT. 
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BULGARIAN-ENGLISH CROSS-REFERENCE INDEX 

AxpeflHTHB—Letter  of Credit 

EaJiaHC—Balance Sheet 

BaHKOBa nojiima—Banker's Acceptance 

BajiyreH Kypc—Exchange Rate 

Bucanjo 3afltiLaceHHe—Contingent Liability 

BHOC  OT CHBHS na3ap—Gray Market  Imports 

BHOCHH KBOTH—Import  Quotas 

T&pwufui—Guaranty 

TapaHiyia—Warranty 

flaiTBK B'Bpxy ÄOÖaBeHaTa CTOHHOCT—Value-Added  Tax 

^BycTpaHeH soroBop  3a HHBecTHUtni—Bilateral  Investment Treaty 

P,eKJiapan,na Ha floxo^a—Income   Statement 

ßoioiafl 3a KpeÄHTOcnocoßHOCT—Credit   Report 

floir&JiHHTejraa rapaHutra—Collateral 

flocTxn HO na3apa—Market Access 

fltMiiHHr—Dumping 

ßi.pacaBHH noKynKH—Government   Procurement 

EKcnponpHau,na—Expropriation 

3ajior—Pledge 

3annc Ha 3anoBe#—Promissory Note 

3anop—Lien 

3OHH 3a CBOooflHa rsproBHa—Free   Trade  Zones 

HnoTexa—Mortgage 

KBcvra—Quota 

Knay3a Ha HaH-oÖJiarofleTeJicTByBaHaTa  Hanna:—Most-Favored-Nation Treatment 

KomtrtecTBeHH orpaHmeHHa—Quantitative  Restriction 

KoMneHcaHHOHHa HacpemHa rtproBiDi—Countertrade 

KoHCHTHauKH—Consignment 

KoHrpoJi B^pxy eKcnopTa—Export  Control 
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KpeflHTHa JiHHHH—Line of  Credit 

JlHXBa—Interest 

MemrreJiHima—Draft 

MHTHiraecKH KBOTH—Tariff  Quotas 

MHTHHHecKH Hanor—Customs  Duty 

MHTO—Tariff 

MHTOTO no ^ocTaBKaTa rmaTeHO—Delivered Duty Paid 

MHorocTpaHHO  cnopa3yMeHHe—Multilateral Agreement 

HaJior—Duty 

HacpeniHa nojiima—Draft Bill of Exchange 

Hac&p*iaBaHe Ha H3Hoca—Export  Promotion 

Hau,HOHanHO TperapaHe—National  Treatment 

HeH3n-BJiHeHHe—D e f au 11 

HeJiosjiHa rtproBCKa  npaKTHKa—Unfair  Trade Practice 

HeMHTHHHecKH öapnepH—Non-Tariff  Barrier 

HeoTMeKaeM  aKpeflHTHB—Irrevocable  Letter  of  Credit 

HenpeoflOJiHMa CHJia—Force Maj eure 

He^HCTa TOBapirreJiHHHa—Foul  Bill  of Lading 

06e3iu;eTeHHe—Indemnification 

06ma B'BHinHa MHTHtraecKa Tapntpa—Common External  Tariff 

OrpamraeHHH Ha BHoca—Import  Restrictions 

OrxpHTa CMeTKa—Open Account 

Oi-MemieM  aKpeflHTHB—Revocable  Letter  of  Credit 

OTpnuaTeJiHa cnoroflßa—Negative   Covenant 

OueHica—Valuation 

IlasexHpaHa MeHHTejiHHua—Date Draft 

IlapiraHH npuxoflH—Cash  Flow 

IIojioiKHTejiHa  cnoroflöa—:Affirmative   Covenant 

noTBtpfleH  aKpeflHTHB—Confirmed Letter of Credit 

IlpaBa B^pxy HHTeJieKTyanHa coßcTBeHocT—Intellectual  Property Rights 
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IIpaBHJia 3a npoH3XOfla—Rules  of Origin 

IIpeflBapHTeJiHH fleöcTBHH—Performance Requirements 

IlpeÄBapHTeJiHO ycjioBHe—Condition Precedent 

npefliia3Ha MJipxa—Safeguard 

IIpHßpjOKHTeJiHO nacMO—Transmittal Letter 

IIpo3paHHOCT—Transparency 

IIpoH3BOÄCTBeHH pa3X0flH—Cost  of Production 

IIpcmeHT Ha ne^ajioaxa—Rate of Return 

Pa3peniHTeJiH0 3a BHOC—Import License 

Pa3peniHTejiHO  3a H3HOC—Export  License 

Peryjinpamo na3apH0  cnopa3yMeHfte—Orderly Karketing Agreement 

PenpecHBHa Mflpita—Retaliation 

Peuraipo^ffloCT—Reciprocity 

PHCK—Risk 

CBHfleTeJiCTBO 3a HHcneKHHa—Certificate of  Inspection 

CBHffeTejicTBO 3a npoioxoA—Certificate  of Origin 

CepBjnyr—Encumbrance 

CMeceHO npeflnpHHTiie—Joint Venture 

CnacHTeJiHa KJiay3a—Escape Clause 

CneflHTop—Freight   Forwarder 

Cnoroflöa—Covenant 

Cnopa3yMeHHe  3a floßpoBOJiHO   orpamraaBaHe—Voluntary   Restraint Agreement 

Cnopa3yMeHHe  3a oßesne^eHHe—Security Agreement 

Cnopa3yMeHHe  3a CBoßoflHa TBproBira—Free   Trade Agreement 

Cpo*ieH  BajiyTeH Kypc—Forward Exchange Rate 

«CreHfloaA»   aKpeflHTHB—Stand-By  Letter  of  Credit 

Cyöcmprer—Subsidy 

CtrjiacyBaHa  CHCTeMa—Harmonized System 

ToBapHTenHHn;a—Bill  of Lading 

TtproBCKa   (paoypa—Invoice 
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T'BproBCKH HHfleKC—Terms  of Trade 

YpaBHHTeJiHH Murra—Countervailing Duty 

YcjiyrK—Services 

$aKTopHHr—Factoring 

<£>AC—Free Alongside  Ship 

OimaHCHpaHe Ha fl-bJira—Debt  Financing 

OHHaHCHpaHe Ha coöcTBeHira KararraJi—Equity Financing 

«SOB—Free  on Board 

<t>op<pHTHHr—Forfaiting 

IJeHa njiioc HaBJio—Cost  and Freight 

IJeHa CH<&—Cost,   Insurance,   and Freight 

HacTa TOBapirrejiHHua—Clean Bill of Lading 

lOpHfliraecKO MHeHHe—Legal Opinion 
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